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g Non ostruire le aperture per la 
ventilazione. Eseguire l’installazione in 
base a quanto previsto dalle istruzioni 
del produttore.

h Non rimuovere il rivestimento del 
prodotto. 

i Utilizzare il prodotto solo in interni. 
Non esporre il prodotto a sgocciolii/
spruzzi d’acqua, pioggia o forte umidità. 

j Tenere lontano il prodotto dalla luce 
�

����������������������
���������
��

k Non installare vicino ad alcuna fonte di 
calore, come radiatori, termoregolatori, 
fornelli o altri apparecchi elettrici 
�
���	�
���
�����
�����

���

l Non posizionare alcuna apparecchiatura 
elettrica sul prodotto.

m Non posizionare potenziali oggetti 
pericolosi sul prodotto (ad esempio 
oggetti che contengono liquidi, candele 
accese, ecc...). 

n Il prodotto potrebbe contenere batterie. 
Per le istruzioni relative alla sicurezza 
e allo smaltimento delle batterie, fare 
riferimento al manuale dell’utente.

o Il prodotto potrebbe contenere piombo 
e mercurio. Lo smaltimento di questi 
materiali potrebbe essere soggetto a 
normative per il rispetto ambientale. 
Fare riferimento alle istruzioni di 
smaltimento presenti su questo manuale.

1 Importante

Sicurezza
Informazioni per l’Europa

Simboli relativi alla sicurezza

 
 

 
Il “punto esclamativo” richiama l’attenzione 
����
	��������	�
�	�
	+����	,	�
�
������	�
%%
�
	
attentamente la documentazione allegata per 

$�
��
	�����
��	�
��
�$�	�	���������
�
�	
	
manutenzione.

'�	�������	�
�	9������
;	������	������
�
�	
non isolati all’interno del prodotto che 
possono causare uno shock elettrico. 

Per ridurre il rischio di incendi o scosse 
elettriche, non esporre il prodotto a pioggia 
o umidità e non posizionare alcun oggetto 
���

�
�

	��+����	=��	
�
����	��	$���>	
sull’apparecchio.

a Leggere le istruzioni.

b Conservare le istruzioni.

c Fare attenzione a tutte le avvertenze.

d Seguire tutte le istruzioni.

e Non utilizzare l’apparecchio vicino 
all’acqua.

f Pulire solo con un panno asciutto.
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Per impostare un livello sicuro del volume:

Impostare il volume a un livello basso.

?��
�
����	�
�
��
�

	���	�	+�����	��	
suono non risulta piacevole, chiaro e non 
distorto.

Non ascoltare per periodi di tempo 
prolungati:

L’esposizione prolungata ai suoni, anche se 
a livelli normalmente “sicuri”, può causare la 
perdita dell’udito.

Utilizzare l’apparecchio senza eccedere e 
interrompere l’ascolto di tanto in tanto.

@�����	��	�
��������	�
	����
E	�


�
���	���
	
indicazioni seguenti.

La riproduzione deve avvenire a un volume 
ragionevole e per periodi di tempo non 
eccessivamente lunghi.

Non regolare il volume dopo che l’orecchio si 
,	���
��
�H

Non alzare il volume a un livello tale da non 
sentire i suoni circostanti.

J
��
	��
�������	�
�������
	,	�
�
������	
prestare attenzione o interrompere 
temporaneamente l’ascolto.

Note relative all’ambiente

 
@�
�
�	�����

�	,	�������
	��	�
+����
�	����
	
��

��
�
��
	�����	�
���	������
K	O����
�H

 

Avvertenza

 X Non rimuovere il rivestimento dell’apparecchio 
per nessun motivo. 

 X J��	���������
	���	������	���

	
dell’apparecchio.

 X Non posizionare mai l’apparecchio su un’altro 
dispositivo.

 X Tenere lontano l’apparecchio dalla luce diretta 
�
�	���
E	����
	$�$
	�	���
�	��	�����
H	

 X ?����������	��	��

�	��%%���%
�
	������
�

	��	
cavo di alimentazione, la presa o l’adattatore 
per scollegare l’apparecchio dall’alimentazione.

 X Se si usa la spina di alimentazione o un 
accoppiatore per scollegare il dispositivo, 
assicurarsi che la spina e l’accoppiatore siano 
������
�

	���
�������H

Rischio di surriscaldamento! Non installare 
+�
�
�	�����
��"��	��	�����	���
�


�H	Z������
	
almeno 10 cm di spazio libero attorno 
all’apparecchio per garantire un corretto 
ricircolo dell’aria. Accertarsi che tende o 
altri oggetti non coprano le aperture di 
ventilazione dell’apparecchio.

Sicurezza per l’udito

  
Ascoltare a volume moderato.

Z[�
������	�
��
	����
	�	$����
	
�
$�
�	��\	
����
%%���
	�[���
�H	@�
�
�	�����

�	,	��	
grado di riprodurre suoni a un livello di decibel 
che può provocare la perdita dell’udito in 
persone normali, anche in caso di esposizioni 
���
�����	�	#	����
�H	'	��$
���	��	�
���
�	��%%����	
sono previsti per persone che hanno già 
subito danni all’udito.

La percezione dei suoni può essere 
ingannevole. Con il passare del tempo, 
l’orecchio si abitua a volumi di ascolto sempre 
��]	
�
$�
�H	�
�	+�
�
�	��%���
E	��	����	��	
ascolto prolungato, i suoni avvertiti come 
“normali” potrebbero essere alti e dannosi 
�
�	�[���
�H	?�	��
	��	
$�
��
	+�
�
�	�����
��E	
impostare il volume a un livello di sicurezza, 
prima che l’orecchio si abitui, e non alzarlo.

IT
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Attenzione

 X Rischio di perdite: utilizzare solo il tipo di 
batterie indicato. Non utilizzare insieme 
batterie nuove e usate. Non mischiare tipi 
diversi di batterie. Rispettare la giusta polarità. 
Rimuovere le batterie dai prodotti che non 
vengono utilizzati per un lungo periodo di 
tempo. Conservare le batterie in un luogo 
asciutto.

 X Rischio di lesioni: rimuovere le batterie che 
perdono indossando dei guanti. Tenere le 
batterie lontano dalla portata di bambini e 
animali.

 X Rischio di esplosione: evitare il corto circuito 
delle batterie. Non esporre le batterie a 
temperature troppo elevate. Non gettare 
�
	��


��
	�
�	�����H	J��	����
%%���
	�	
disassemblare le batterie. Non ricaricare le 
batterie non ricaricabili.

Smaltimento delle batterie

Il prodotto contiene batterie che rientrano 
�
��[����
�	�
���	^��


�$�	O����
�	�__`f``f
�O	
	���	�������	
��
�
	����
�

	���	�	����
�	
domestici.

'���������	���	�
%����
�
�	������	�
�	��	
������
�	����
�
����
�	�
��
	��


��
H	'�	����


�	
smaltimento delle batterie contribuisce 
�	��
$
���
	��

������	
��


�	�
%�
�$�	
sull’ambiente e sulla salute.

 
La copia non autorizzata di materiale protetto 
da copia, inclusi programmi per computer, 
��
E	
�����������	
	�
%��
�������	�����E	��\	
rappresentare una violazione della legge sul 
copyright e costituire un reato penale. Questo 
apparecchio non deve essere utilizzato a tale 
scopo. 

Il presente prodotto utilizza una tecnologia di 
protezione da copia tutelata da alcuni brevetti 
USA e altri diritti di proprietà intellettuale di 
��$�	�������
���H	����	������
�	��	�
�������	
	
il disassemblaggio.

@�
�
�	�����

�	,	�������
	��	�
+����
�	�
���	
���


�$�	#���fqf�OH

Simbolo dell’apparecchiatura Classe II

  
Il simbolo indica che il prodotto dispone di un 
doppio sistema di isolamento.

���
����

Z
	������"
	���	��
������

	���	�����

��
	
rendono nullo il diritto dell’utente ad utilizzare 
il prodotto.

Riciclaggio

  
@�
�
�	�����

�	,	�
�
�	���%


�
�	
	
realizzato con materiali e componenti di 
��
�	+����
KE	�"
	�������	
��
�
	�������
�	
	
riutilizzati.

Se su un prodotto si trova il simbolo di un 
bidone con ruote, ricoperto da una X, vuol 
���
	�"
	��	�����

�	��������	�	�
+����
�	�
���	
^��


�$�	������
����	�__�f�`f�OH

  
J��	����
��
	+�
�
�	�����

�	���	�	����
�	
���
�
���H	'���������	���	�
%����
�
�	������	
�
�	��	������
�	����
�
����
�	�
�	�����

�	
elettrici ed elettronici. Il corretto smaltimento 
dei prodotti usati contribuisce a prevenire 
��

������	
��


�	�
%�
�$�	����[����
�

	
	�����	
salute.

Informazioni relative all’uso delle batterie
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Contenuto della confezione
���
������
	
	��
�
�����
	�	�
%�
�
�	���

��
�	
�
���	����
����
{

X	 Unità principale
X	 Telecomando con batterie
X	 Alimentatore CA
X	 ���

	���
*��
	��	�^|���
X	 Guida di avvio rapido

2 Descrizione di 
NP3700

���%��
��������	�
�	�[��+���
�	
	�
�$
��
�	��	
�"�����}	�
�	��������
	��	
�

�	�	�
�$���	��	�����

���	
���
�
�	��	�"�����E	�
%��
���
	��	�����

�	���	��
�	
Web www.philips.com/welcome.

Introduzione
NP3700 è in grado di:

X	 Collegarsi a una rete domestica 
Wi-Fi/cablata esistente, che può 
consistere di computer e dispositivi 
UPnP.

X	 Collegare i sistemi audio e i lettori 
MP3 in uso.

X	 Collegare una base docking per iPod/
iPhone.

Con tali connessioni, è possibile: 
X	 Riprodurre stazioni radio su Internet 

e *i servizi di musica online su 
Internet;

X	 Riprodurre brani musicali 
memorizzati su un computer/server 
UPnP;

X	 Riprodurre musica da sistema audio/
lettore multimediale portatile 
tramite gli altoparlanti.

X	 Caricare o riprodurre i contenuti 
�
��[����f��"��
	
����

	+�
�
�	
unità.

Suggerimento

 X *I servizi online sono disponibili solo in alcuni 
paesi.

IT
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7.
����	�
�	����
	��	�Eq	��

8. DC IN
Presa per l’adattatore di alimentazione 
CA

�H ETHERNET
��
��	�
�	��	��$�	O
"
��

	�"
	����
�

	
il collegamento tra NP3700 e la rete 
domestica Wi-Fi/cablata, se si desidera 
una connessione cablata alla rete 
domestica Wi-Fi/cablata

10. DOCKING
Presa per il collegamento di una base 
������%	�
�	����f��"��
	=���	�����
�>

Panoramica
Vista anteriore e posteriore

 

DC IN ETHERNET
DOCKING

b

p

a

c

f h i jg

d e

MP3 LINK

It
al

ia
no

IT

1. Display LCD
2. Antenna Wi-Fi
3. STANDBY

Premere per accendere il sistema.
Per spegnere l’unità, premere per 
passare alla modalità Active Standby 
oppure tenere pre muto per passare 
����	������
K	O��	�
�����H
Consente di uscire dalla modalità Demo.

4.
Consente di attivare/disattivare l’audio.

5. - VOLUME +
Consente di aumentare/diminuire il volume.

6. MP3 LINK
Presa di ingresso audio per riprodurre 
il contenuto del lettore multimediale 
portatile tramite gli altoparlanti di 
+�
�
�	���
K
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1.
Premere per accendere l’unità.
Per spegnere l’unità, premere per 
passare alla modalità Active Standby 
oppure tenere premuto per passare 
����	������
K	O��	�
�����H
Consente di uscire dalla modalità 
Demo.

2. SETTINGS
Accesso ai menu di impostazione.

3. Selettore sorgente
Selezionare una sorgente di 
riproduzione (FM RADIO, USB, 
e DISC sono solo per il modello 
MCi8080):
INTERNET RADIO: servizi radio su 
Internet.
LIBRARY: archivio multimediale su un 
server multimediale UPnP.
AUX: dispositivo audio esterno 
collegato (ad esempio un lettore MP3 
o altri lettori musicali portatili).
ONLINE SERVICES: servizi musicali 
supportati su Internet (disponibili solo 
in alcuni paesi).
DOCKING: supporto per iPod/
iPhone;

4. FAVORITE
In modalità INTERNET RADIO: 
Consente di aggiungere la stazione 
����
�

	���[
�
���	�
������	��
�
��

H

5. / / /
tasti di navigazione
Premere per navigare tra i menu.

/
In modalità LIBRARY/INTERNET 
RADIO:
Superscroll: in un lungo elenco di 
opzioni, tenere premuto per avviare 
SuperScroll. Rilasciare per passare al 
primo elemento iniziando dalla lettera 
�
��[�����

�	�	���	���
��	����
�

H
OK
����
�

	��	����
����
	��	�
�
����
H

Telecomando

 
c

d

e

f

g

i

j

l
m
no

k

h

w

q

p

r

t

a

b

s

u
v 
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10. CLEAR
Premere per eliminare la selezione 
precedente.
Tenere premuto per eliminare tutte le 
selezioni.

11. SUBTITLE (solo per il modello 
MCi8080)

12. AUDIO (solo per il modello MCi8080)
13. REPEAT A-B (solo per il modello 

MCi8080)
14. SOUND

Consente di selezionare le 
impostazioni audio.

15. PLAY MODE
Consente di selezionare la modalità di 
ripetizione o riproduzione casuale.

16. DISC MENU (solo per il modello 
MCi8080)

17. ZOOM (solo per il modello MCi8080)
18. ANGLE (solo per il modello MCi8080)
#�H a/A

Premere per passare da minuscole a 
maiuscole.

20. VOL
Consente di aumentare/diminuire il 
volume.

21. NOW PLAYING
Consente di tornare alla schermata di 
riproduzione.

22.
Consente di attivare/disattivare l’audio.

23. SEARCH
 Premere per avviare la ricerca per 
���������
	�������
����H

Nota

 X �	Z�	�������������
	�
���	������	��	�����������
	
,	����������
	�
�	�
�$���	��������	�"
	������
���	

��
	����������
K	
	����	��	������	��
��H	

6.
HOME: consente di tornare 
alla schermata principale (menu 
principale).

BACK: consente di tornare alla 
schermata precedente.

7. /
Tasti di ricerca nella schermata di 
riproduzione
In modalità LIBRARY:
Premere per passare al capitolo/brano 
precedente/successivo.

Avvio, pausa, riavvio della riproduzione.
In modalità LIBRARY: consente di 
avviare la riproduzione dell’intera 
���

���	��	��
	=���
������>H

Consente di interrompere la 
riproduzione. 
Consente di uscire dalla modalità 
Demo.

8. RATE 
 In modalità ONLINE SERVICES: 
consente di aumentare/diminuire 
��	�������������
�	�
���	������	��	
riproduzione.

�H Tasti 
pulsanti
Per l’inserimento di testo
In modalità INTERNET RADIO: 
nella schermata di riproduzione 
della radio, tenere premuto un tasto 
numerico per memorizzare la stazione 
corrente come stazione preimpostata 
��	+�
���	��������
H
In modalità LIBRARY/INTERNET 
RADIO:
Quickjump: in un lungo elenco di 
�������	
�
���

	��	�����
	�����

���E	
premere una o più volte per 
�
�
������
	��	����


�
	�����

���	
	
passare al primo elemento che inizia 
con il carattere selezionato.
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Su NP3700, si accede alla schermata principale 
����	�$
�	�����

�
�	��	����%�������
	
iniziale. 

Per selezionare una sorgente musicale o 
accederealmenu[Impostazioni]

 
X	 Sulla schermata principale, toccare 

/  per scorrere le icone. Toccare l’icona 
prescelta per selezionarla. 

 
X	 Oppure premere / /OK sul 

telecomando per selezionare la sorgente 
desiderata.

Per tornare alla schermata precedente
X	 Premere BACK.

Per tornare alla schermata principale
X	 Premere HOME.

Touch screen

Z[���
K	J���__	,	��
�
�	��	���	��"
���	
touch screen. 

  
X	 Se necessario toccare lo schermo 

�
�	$����������
	�	������
�	�������
H
X	 Toccare i pulsanti per selezionare le 

��������	����������
�
�H
X	 Toccare un’opzione per selezionarla. 

Schermata principale

 
AII songs

Playlists

Artists

AIbums

AII songs

Playlists

Artists

AIbums

IT
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Inserimento di testo

Per inserire testo e simboli:
X	 toccare la casella di testo ed inserire 

parole e simboli direttamente con la 
tastiera a comparsa

X	 ��
�
�
	�	
��
�	�������
����	
corrispondenti sul telecomando

Immissione di testo tramite il telecomando
X	 Per inserire lettere/numeri/simboli 

corrispondenti allo stesso tasto 
�������
����E	��
�
�
	��	
��
�	
brevemente e ripetutamente. 

  
X	 Per inserire simboli, premere più volte 

. 
X	 Per inserire uno spazio, premere . 
X	 Per passare dalle maiuscole alle 

minuscole, premere .
X	 Per eliminare il carattere precedente, 

premere . Per eliminare tutte le 
selezioni, tenere premuto .

 
Schermata di riproduzione

In modalità LIBRARY/INTERNET 
RADIO/ONLINE SERVICES, all’avvio della 
riproduzione viene visualizzata la schermata di 
riproduzione. 

 
Per navigare tra i menu durante la 
riproduzione musicale, attenersi alla 
procedura riportata di seguito:

1 Sul telecomando, premere ,quindi 
utilizzare i tasti di navigazione.

2 Per tornare alla schermata di 
riproduzione, premere NOW PLAYING. 

Suggerimento

 X J
���	��"
���
�	��	�����������
E	,	��������
	
anche premere più volte  e  per 
selezionare le canzoni. 

It
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Suggerimento

 X Per le lingue diverse dall’inglese, le lettere alle 
+����	��\	����������
�
	��	
��
�	�������
����	
possono variare. 

  
 

IT
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Collegamento di una base 
docking per iPod/iPhone

  
Con la base docking per iPod/iPhone collegata, 
,	��������
	�������
	�[�����
��"��	�	�����
��
	��	
musica del proprio iPod/iPhone tramite l’unità. 
X	 ����
%��
	���	���
	������%	=���	�����
�>	

alla presa DOCKING dell’unità.

Suggerimento

 X Per ascoltare la musica dall’iPod/iPhone posto 
sulla base docking, premere prima DOCKING 
per selezionare la sorgente docking.

p

DC IN ETHERNET
DOCKING

MP3 LINK

MP3 LINK

p

DC IN ETHERNET
DOCKING

MP3 LINK

DOCKING

3 Preparazione

Inserimento delle batterie nel 
telecomando

Attenzione

 X Rischio di esplosione! Tenere lontane le 
��


��
	��	���
�	��	�����
E	���	��%%�	������	
	���	
�����H	J��	%


��
	���	�
	��


��
	�
�	�����H

 X Rischio di riduzione di durata della batteria. 
Non utilizzare mai combinazioni di diverse 
marche o tipi di batterie.

 X Rischio di danni al prodotto! Quando non 
si utilizza il telecomando per lunghi periodi, 
rimuovere le batterie.

1 Aprire il coperchio del vano batteria.

2 Inserire due batterie AAA R03 
rispettando la corretta polarità (+/-) 
indicata.

3 Chiudere il coperchio del vano batteria.

  
Collegamento di dispositivi 
audio esterni
!����

	+�
�
�	���
K	,	��������
	�����
��
	�[�����	
��	��	�������
�$�	
�

���H	?	
��	��
E	
��


���
	
��	�
%�
�

	����
%��
�
�E	+�����	�
�
������
	��	
modalità AUX su NP3700. 

It
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Collegamento 
dell’alimentazione

Avvertenza

 X Rischio di danni al prodotto! Assicurarsi che 
la tensione dell’alimentazione corrisponda a 
+�
���	������
�	���	�

��	�	�����	���

	���
����
	
del prodotto.

  
X	 Collegare NP3700 all’alimentazione.

Nota

 X Z[

��"


�	�������
�$�	,	��
��
�	�����	���
	�
�	
prodotto.

p

DC IN

DC IN ETHERNET
DOCKING

MP3 LINK

IT



17

4 Configurazione 
iniziale

La prima volta che si accende NP3700:

1 Selezionare nella schermata la lingua 
desiderata, come richiesto.

2 Per apprendere le principali funzioni di 
NP3700:
X	 Selezionare [Sì, mostra la demo], 

+�����	$�
�
	�"�
�
�	�
	$����������
	
o meno la demo.

X	 Se necessario, premere VOL  
per regolare il volume.

X	 Per uscire dalla riproduzione demo, 
premere .

 » Z[���
K	�����	����	������
K	O��	
standby.

 » Premere nuovamente  
per accendere PHI_UM_
Product_Name> e riavviare la 
����%�������
H
Per procedere con la 
�����	
��
����������
����

X	 Selezionare [No]E	+�����	$�
�
	
chiesto se visualizzare o meno la 
demo. 

3	 �
�
������
	��	���%�	
	��	����	������	
����[
�
���E	+�����	���"�
�
�H	

4 Selezionare [Sì]E	+�����	$�
�
	�"�
�
�	�
	
����%����
	��	����
�����
	��	�


H
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X	 Per collegare l’unità a Internet tramite 
la rete domestica Wi-Fi/cablata, 
assicurarsi che il router si possa collegare 
direttamente a Internet e che non sia 
necessaria alcuna connessione dial-up sul 
computer. 

X	 Per passare da un metodo di connessione 
all’altro (wireless o cablata, automatica 
o manuale) oppure per passare da un 
router all’altro, selezionare [Impostazioni] 
> [Impostaz. rete] > [Imposta rete]. 

Collegamento a una rete 
domestica Wi-Fi/cablata
Connessione wireless

  
Collegamento tramite cavo Ethernet

  
È possibile collegare NP3700 alla rete 
domestica Wi-Fi/cablata in diverse modalità: 
wireless o cablata, automatica o manuale. 
X	 Utilizzare un router (o punto di accesso) 

per la rete domestica Wi-Fi/cablata. Vale 
a dire, collegare i computer/dispositivi 
tramite un router. 

X	 Collegare NP3700 al router in modalità 
*��
�
��	�����
	
����

	��$�	O
"
��

H	

NP3700

TwonkyMedia Server 
(PC/Mac)

NP3700

TwonkyMedia Server 
(PC/Mac)

IT
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Aggiunta dell’unità NP3700 al router
X	 Per istruzioni su come aggiungere un 

dispositivo WPS al router, consultare il 
manuale dell’utente. Ad esempio:
tenere premuto il pulsante WPS.

 » Il router inizia la ricerca di un 
dispositivo WPS. 

 » Su NP3700 viene visualizzato un 
messaggio una volta completata la 
connessione. 

  
Suggerimento

 X �
�	�
�������
	�'J	=�
������	'�
�
����
���	
J���
�>	���
	�

���	��	����%�������
{	
su NP3700, selezionare [Wireless (WiFi)] > 
[Immissione Pin (WPS – PIN)] e annotare il 
PIN visualizzato su NP3700; sul router, inserire 
il PIN. 

 X Per istruzioni su come inserire il PIN sul router, 
consultare il manuale dell’utente.

Connessione a Internet
X	 ����
%����	�	'�

��

	+�����	���"�
�
�H	

 » Si accede alla schermata principale 
dopo aver completato la 
����%�������
	�������
H

Connessione wireless: WPS (Wi-Fi 
Protected Setup) One Touch

NP3700 supporta il WPS (Wi-Fi Protected 
Setup). È possibile collegare rapidamente e in 
modo sicuro NP3700 a un router wireless che 
supporta anche il WPS. 

È possibile selezionare uno dei seguenti 
�

���	��	����%�������
{	���	=���"	��

��	
����%���
���>	�	�'J	=�
������	'�
�
����
���	
Number).

Suggerimento

 X ���	=��|��	���

�

�	�

��>	,	���	�
������	
creato da Wi-Fi Alliance che consente di 
��
��
	��	����
��	�����
	
	������	���	�


	
wireless domestica. 

Accensione di WPS-PBC su NP3700

1 Selezionare [Sì]E	+�����	$�
�
	���"�
�
�	��	
impostare la connessione di rete (vedere 
9����%�������
	�������
;>H

2 Selezionare [Wireless (WiFi)] > 
[Premere pulsante (WPS – PBC)].

  2/3

Look for network

Push button (WPS...

Pin entry (WPS - PIN)
It
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ia
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3 Selezionare la rete Wi-Fi desiderata. 

4 Quando richiesto, immettere la chiave di 
�������	�����	�


	�

*���H	

 » Z[���
K	������	��	��+�����
	��	���������	'�	
assegnato automaticamente dalla rete 
Wi-Fi.

 » Viene visualizzato un messaggio una 
volta completata la connessione. 

  

1/3

Look for network

Push button (WPS...

Pin entry (WPS - PIN)

1/4

Network A

Network B

Network C

Other ...

WEP key 1

  
Nota

 X Assicurarsi che il router si possa collegare 
direttamente a Internet e che non sia 
necessaria alcuna connessione remota sul 
computer.

Connessione wireless: immettere 
���	��������	�����
�����
����
���

  
Suggerimento

 X �����	��	�$$���
	��	����%�������
	��	�


E	
�����������	��	�������
	�
���	�"��$
	��	�������	
del router.

1 Selezionare [Sì]E	+�����	$�
�
	���"�
�
�	��	
impostare la connessione di rete (vedere 
9����%�������
	�������
;>H	

2 Selezionare [Wireless (WiFi)] > [Ricerca 
rete].

 » L’unità inizia la ricerca di reti wireless. 
 » Viene visualizzato un elenco delle reti 

Wi-Fi disponibili.

Internet

NP3700

NP3700

IT
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2 Premere BACK sul telecomando per 
���
�
��
	�[��+��������
	��
���
���	
dell’indirizzo IP.

  
  
Acquisizione dell’indirizzo IP del router 
X	 Consultare il manuale dell’utente del 

router.
X	 '�	��

���
�$�E	�
�	$
������
	�
	

impostazioni del router, immettere 
�[���������	'�	=��	
�
����	#��H#`�H#H#>	
nel browser Web (ad esempio Internet 
O�����
�>	�
�	�����

�E	+�����	��+�����
	
�
	������������	�
���
��

	�
���	��%���	��	
����%�������
H

Immissione manuale dell’indirizzo IP
X	 Su NP3700, immettere un indirizzo IP che 

consenta all’unità di trovarsi sulla stessa 
sottorete del router.
Ad esempio, se il router presenta: 
'��������	'�{	#��H#`�H#H#E	����"
��	��	
sottorete: 255.255.255.000;

Acquiring IP address...
Press <Back> to enter 

IP address manually

 

  
Suggerimento

 X �
	��	,	������
�	�[��'^	�
�	���

�	=��	
�
����E	
con la disattivazione della trasmissione SSID), 
�����
	����	��
	�
��[
�
���	��	�

�	��|��H	
Selezionare [Altra...] > [Immissione manuale 
SSID]. Nella casella di testo, immettere il 
nome del router. 

Nota

 X Il router potrebbe non essere in grado 
di assegnare un indirizzo IP se il DHCP 
=^������	���
	����%���
���	���
����>	���	,	
����������
	�	,	��������
�
�	���	���

�H	��
�
��
	
essere necessario immettere manualmente 
l’indirizzo IP oppure premere BACK per 
avviare la riconnessione. 

Connessione wireless: immissione 
manuale dell’indirizzo IP

  
Arresto dell’acquisizione automatica 
dell’indirizzo IP

1 Cercare la rete domestica Wi-Fi,
+�����	����
%����	����	�


	���
�
���	��|��H	

 » Z[���
K	������	��	��+�����
	��	���������	'�	
assegnato automaticamente dalla rete 
Wi-Fi.

Successfully 
connected to 
Network A

NP3700

It
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Collegamento alla rete domestica Wi-Fi/
cablata
X	 Sull’unità, selezionare [Cablato 

(Ethernet)].
 » Z[���
K	������	��	��+�����
	��	���������	'�	

assegnato automaticamente dalla rete.
 » Viene visualizzato un messaggio una 

volta completata la connessione. 

  
Suggerimento

 X Il router potrebbe non essere in grado 
di assegnare un indirizzo IP se il DHCP 
=^������	���
	����%���
���	���
����>	���	,	
����������
	�	,	��������
�
�	���	���

�H	��
�
��
	
essere necessario immettere manualmente 
l’indirizzo IP oppure premere BACK per 
avviare la riconnessione.

LAN4To Modem12V=1A ResetLAN3 LAN2 LAN1
AUX IN DC IN INTERNET

IPOD DOCK

p

2/2

Wireless (WiFi)

Wired (Ethernet)

'��



�
	+���
�	�
%�
	����[���
K{	
'��������	'�{	#��H#`�H#H��	=��	���	��	
denota un numero), Maschera di 
sottorete: 255.255.255.000. 

  
X	 Premere ripetutamente /  per 

selezionare la posizione da immettere.
X	 �
�	���



�
	�
	����
	�
���
��

E	

�
�������
	�	
��
�	�������
����	���	
telecomando; oppure premere 
ripetutamente / . 

Nota

 X Assicurarsi di non immettere mai un indirizzo 
IP già assegnato a un computer/dispositivo sulla 
rete. 

Connessione cablata

  
Collegamento del router tramite cavo 
Ethernet

1 Selezionare [Sì]E	+�����	$�
�
	���"�
�
�	��	
impostare la connessione di rete (vedere 
9����%�������
	�������
;>H	

2	 �
�������
	��	��$�	O
"
��

	�
�	����
%��
	
l’unità al router.

NP3700

IT
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Acquisizione dell’indirizzo IP del router 
X	 Consultare il manuale dell’utente del 

router.
X	 '�	��

���
�$�E	�
�	$
������
	�
	

impostazioni del router, immettere 
�[���������	'�	=��	
�
����	#��H#`�H#H#>	
nel browser Web (ad esempio Internet 
O�����
�>	�
�	�����

�E	+�����	��+�����
	
�
	������������	�
���
��

	�
���	��%���	��	
����%�������
H

Assegnazione manuale dell’indirizzo IP
X	 Su NP3700, immettere un indirizzo IP che 

consenta all’unità di trovarsi sulla stessa 
sottorete del router.
Ad esempio, se il router presenta: 
'��������	'�{	#��H#`�H#H#E	����"
��	��	
sottorete: 255.255.255.000;
'��



�
	+���
�	�
%�
	����[���
K{	

Acquiring IP address...
Press <Back> to enter 

IP address manually

Connessione a Internet
X	 ����
%����	�	'�

��

	+�����	���"�
�
�H	

 » Si accede alla schermata principale 
dopo aver completato la 
����%�������
	�������
H

  
Nota

 X Assicurarsi che il router si possa collegare 
direttamente a Internet e che non sia 
necessaria alcuna connessione remota sul 
computer.

Connessione cablata: immissione 
manuale dell’indirizzo IP

  
Arresto dell’acquisizione automatica 
dell’indirizzo IP

1	 �
�������
	��	��$�	O
"
��

	�
�	����
%��
	
l’unità al router.

2 Sull’unità, selezionare [Cablato 
(Ethernet)].

3 Premere BACK sul telecomando per 
���
�
��
	�[��+��������
	��
���
���	
dell’indirizzo IP.

NP3700

Internet

NP3700
It
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'��������	'�{	#��H#`�H#H��	=��	���	��	
denota un numero), Maschera di 
sottorete: 255.255.255.000. 

  
X	 Premere ripetutamente /  per 

selezionare la posizione da immettere.
X	 �
�	���



�
	�
	����
	�
���
��

E	

�
�������
	�	
��
�	�������
����	���	
telecomando; oppure premere 
ripetutamente / . 

Nota

 X Assicurarsi di non immettere mai un indirizzo 
IP già assegnato a un computer/dispositivo sulla 
rete. 

IT



25

Tramite i protocolli UPnP (Universal Plug and 
Play), un server multimediale UPnP consente 
��	���������
	��
	��������	���	�
�$
�	�	��	
dispositivo client UPnP (ad esempio, l’unità 
J���__>H	���	�������
�$�	���
�
	����E	,	��������
	
���������
	��
	��������	���	�
�$
�H	
Anche NP3700 può essere il server 
multimediale UPnP di tali computer e di altri 
dispositivi UPnP collegati alla rete domestica 
Wi-Fi/cablata, ma solo se NP3700	,	���
��	�	��	
modalità Active standby.

5 Riproduzione dalla 
rete domestica Wi-
Fi/cablata

Riproduzione da un server UPnP

  Wireless Modem PC Power

NP3700

TwonkyMedia Server 
(PC/Mac)

It
al

ia
no

IT

È possibile riprodurre brani musicali tra 
computer e NP3700	+�����{
X	 NP3700	,	����
%�
�	����	�


	���
�
���	

Wi-Fi/cablata.
X	 La condivisione di musica viene 

����%���
�	���	�����

�E	��
��	�
�$
�	
UPnP anch’essi collegati alla rete 
domestica Wi-Fi/cablata.

���	��	���
*��
	�
�	��	�����$�����
	�������
	
(Media Browser e TwonkyMedia Server	�����
�	
in dotazione), tali computer possono essere 
utilizzati come server multimediali UPnP (archivi 
musicali) dell’unità NP3700, se sono accesi.
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6 Per interrompere la riproduzione, 

premere .

Riproduzione delle canzoni preferite

��	J���__E	,	��������
	�����
��
	�����
	
canzoni di artisti, album e generi diversi. 
Aggiunta di canzoni a [Preferiti]. 

1 Andare all’elenco delle canzoni.

2 Sul telecomando, premere FAVORITE  
per aggiungere la canzone corrente a 
[Preferiti].
X	 In alternativa, premere FAVORITE  

durante l’ascolto di una canzone. 
X	 In [Archivio multimediale] > 

[Preferiti] viene creato l’elenco delle 
�������	��
�
��

H

3 Per trovare e riprodurre le canzoni 
��
�
��

E	��
�
�
	HOME sul 
telecomando. 

 » Dalla schermata principale, le canzoni 
��
�
��

	��	
��$���	��	[Archivio 
multimediale] > [Preferiti].
Per rimuovere una canzone preferita 
da [Preferiti]

 » Selezionare la canzone in [Archivio 
multimediale] > [Preferiti]. Premere 
FAVORITE  sul telecomando.

Archivio su un server UPnP

���	�����

�	=�
�$
�	����>E	��	���
*��
	
�����
�	��	��
�����
	Media Browser o 
TwonkyMedia Server possono accedere 
agli archivi musicali organizzati da un diverso 
���
*��
	��	%
�
���
	�
�	��
	���
��
�����E	
��	
cui Windows Media Player 11 e iTunes.

iTunes	,	��	����"��	��	?���
	'��HE	�
%��
��
�	
negli Stati Uniti e in altri paesi.

Riproduzione da un server UPnP

��	J���__	,	��������
	�����
��
	�����	��	
archivi musicali riprodotti da un server UPnP 
(un computer presente sulla rete domestica 
Wi-Fi/cablata).

1 Assicurarsi che il server UPnP sia 
collegato alla rete domestica Wi-Fi/
cablata. 

2 Premere LIBRARY sul telecomando del 
modello NP3700.
X	 In alternativa, dalla schermata 

principale, selezionare [Archivio 
multimediale]. 

3	 �
�
������
	��	���"�$��	��	��
	��������H	
 » È possibile vedere le categorie in base 

���
	+����	�	��
	��������	����	������
�	
(ad esempio, artista, album, genere). 

4 Selezionare il brano o l’album desiderati. 

5 Premere  per avviare la riproduzione. 
X	 Se si preme  su un album, la 

riproduzione parte dall’inizio 
dell’album. 

X	 Quando viene avviata la 
riproduzione, compare la relativa 
schermata (vedere “Descrizione 
di NP3700”->”Panoramica”--
>”Schermata di riproduzione”).

IT



27

  
3	 ���	�����

�E	,	��������
	���
	����	���	
��
�	

per: 
X	 Regolare il volume.
X	 Selezionare le canzoni precedenti/

successive, se sono state trascinate 
più canzoni su NP3700. Vedere il 
Passo 2 precedente. 

X	 O��


���
	��	���
���	$
���
	��	�$��
�	
o indietro.

X	 Riprodurre/mettere in pausa e 
riprendere. 

4 Su NP3700, attenersi alla procedura 
riportata di seguito per uscire dal 
controllo esterno: 
X	 Premere  sul telecomando.
X	 Premere un selettore sorgente sul 

telecomando.
X	 Premere .
X	 Premere HOME. 

Nota

 X Il controllo esterno si arresta se il timer di 
��
%���
�
�	,	�
�
�	�

�$�
�	
�	,	�
�
�	
superato il periodo di tempo impostato. 

  
Riproduzione di foto
X	 Premere /  per ruotare l’immagine.
X	 Premere /  per passare all’immagine 

successiva/precedente.
X	 Premere  per avviare la riproduzione 

��	
�


	�
	��
�	��	������
K	��
�
�
�����
H	

  
Controllo esterno da un PC

Tramite la rete domestica Wi-Fi/cablata, 
Media Browser su un PC (server UPnP) 
consente di controllare NP3700.

1 Sul desktop del PC, avviare Media 
Browser	���
���	������	����	����[�����H

2 In Media Browser, selezionare le canzoni 
da riprodurre su NP3700. Trascinare le 
canzoni sull’icona di NP3700. 

 » �
	�
	�������	����	��	��	�����
�	
supportato, viene visualizzata una “+” 
verde. 

It
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X	 Per cercare una stazione tramite 
il nome, usare il telecomando per 
�������
	��	���
���	�������
����	�	
��	�������
	���
�������	=$
�
�
	
“Riproduzione dalla rete domestica 
��|��f�����
�;|�;���
���	��	��
	
musicali”).

4 Selezionare la stazione desiderata per 
avviare la riproduzione. 

Salvataggio delle stazioni preimpostate

��	J���__E	,	��������
	���$��
	���	�	#_	
stazioni preimpostate. Ogni stazione 
preimpostata corrisponde a un tasto 
numerico sul telecomando. Nella schermata 
di riproduzione della radio, premere un 
tasto numerico per passare rapidamente alla 
stazione preimpostata corrispondente. 

�
�	�����
�����
	��
�
���
�E	�
	�
������	
preimpostate sono precaricate su NP3700 
in base alla posizione selezionata durante 
��	����%�������
	�������
H	�
�	$
������
	
�	��������
	��	��������
E	�
�
������
	
[Impostazioni] > [Zona e fuso].

Per archiviare le stazioni preimpostate:

1 Riprodurre la stazione desiderata (vedere 
“Riproduzione dalla rete domestica Wi-
Fi/cablata”->”Riproduzione di stazioni 
radio Internet”->”Sintonizzazione delle 
stazioni radio Internet”).

2 Nella schermata di riproduzione, 


�
�
	��
��
�	��	
��
�	���
����	=_|�>	
desiderato. 

 » Viene visualizzato un messaggio ad 
�������
	�"
	��	�
�����
	,	�
�
�	�%%���
�	
alla posizione corrispondente. 

 » Se la posizione era già occupata, la 
nuova stazione preimpostata sostituisce 
+�
���	��
�
�
�

H	

Riproduzione di stazioni radio 
Internet
Per riprodurre stazioni radio Internet, assicurarsi 
che: 
X	 NP3700 sia collegato a Internet tramite la 

rete domestica Wi-Fi/cablata. 

Nota

 X Assicurarsi che il router si possa collegare 
direttamente a Internet e che non sia 
necessaria alcuna connessione remota sul 
computer.

  
Sintonizzazione delle stazioni radio 
Internet
1 Assicurarsi che NP3700 sia collegato a 

Internet.

2 Premere INTERNET RADIO sul 
telecomando del modello NP3700.
X	 In alternativa, dalla schermata 

principale, selezionare [Radio 
Internet]. 

3 Per cercare le stazioni radio:
X	 Andare a [All stations] (Tutte le 

stazioni) > [Locations] (Posizioni) 
per individuare le stazioni per 
regione.

Internet

NP3700

IT



��

Per rimuovere una stazione da [Staz. 
preferite]:

X	 Selezionare la stazione dall’elenco 
delle stazioni oppure andare alla 
schermata di riproduzione della 
stazione. Premere nuovamente 
FAVORITE . 

X	 In alternativa, premere CLEAR nella 
schermata di riproduzione della 
stazione. 

    
Per riprodurre una stazione radio 
preimpostata:

X	 Selezionare [Radio Internet] > 
[Preimp.].

X	 In alternativa, nella schermata di 
riproduzione della radio, premere il 

��
�	���
����	=_|�>	����������
�

H

���
��������������
��
��
���

��

��	J���__E	,	��������
	�����
��
	�
	�
������	
�����	'�

��

	���
	��
�
��

H	!�


	�
	�
������	
vengono aggiunte a [Radio Internet] > [Staz. 
preferite]H	'�	
��	����E	,	��������
	���
�
�
	
�������
�

	���
	�
������	��
�
��

H	

Per aggiungere una stazione a [Staz. 
preferite]:

X	 In un elenco di stazioni, selezionare 
+�
���	�
���
��
�H	��
�
�
	
FAVORITE  sul telecomando. 

X	 In alternativa, riprodurre la stazione 
desiderata. Nella schermata di 
riproduzione, premere FAVORITE  
sul telecomando. 

 » Viene visualizzato un messaggio 
��	�������
	�"
	��	�
�����
	,	�
�
�	
aggiunta a [Staz. preferite]. 
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2 Per selezionare/deselezionare le stazioni 
��
�
��

{
X	 Fare clic su [Streamium management] 

(Gestione Streamium) > [Favorites] 
=��
�
��
�>	�	����*�
�	=���%���>H

 
X	 '�	����*�
�	=���%���>E	�
����
	�
	

stazioni desiderate.

Gestione della radio Internet online

 
Registrando NP3700 su www.philips.com/
welcome (vedere “Registrazione dell’unità 
J���__	���	��
�	�"�����;>E	,	��������
	���
�
�
	
��	����	�"�����H	���	����	�"�����E	,	��������
	
eseguire le seguenti operazioni per gestire la 
radio Internet su un computer: 
X	 ��������
	�
	�
������	��
�
��

H
X	 Aggiungere manualmente le stazioni che 

���	��	,	��	%����	��	
��$��
	��	J���__H	

���
��������������
��
��
���

������
��

!����

	��	����	�"�����E	,	��������
	%
�
��
	
�[
�
���	�
��
	�
������	��
�
��

	��	��	
computer. Al momento della connessione 
��	J���__	�	'�

��

E	�
	�
������	��
�
��

	
vengono aggiornate su NP3700. 

1 Da un computer, accedere al Club Philips 
(vedere “Registrazione del modello 
NP3700 sul sito Philips”).

NP3700

Internet http://www.philips.com/welcome
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 » ��	J���__E	,	��������
	
��$��
	

le stazioni nell’ordine desiderato 
in [Radio Internet] > [Staz. 
preferite]E	�
	J���__	,	����
���	
a Internet. 

Suggerimento

 X J
��[
�
���	�
��
	�
������	��
�
��

E	�
�	
����������
	���	�
�����
	��
�
��
�	��	�����	
posto, creare la stazione esattamente dietro 
��	�����E	+�����	
��������
	��	�����	�
�����
	
verso il basso. 

 X Per posizionare una stazione dietro l’ultima, 
creare la stazione esattamente davanti 
���[��
���E	+�����	
��������
	�[��
���	�
�����
	
verso l’alto. 

Aggiunta manuale delle stazioni online

Aggiunta manuale delle stazioni

!����

	��	����	�"�����E	,	��������
	�%%���%
�
	
manualmente le stazioni radio Internet a 
NP3700 su un computer. 

1 Da un computer, accedere al Club Philips 
(vedere “Registrazione del modello 
NP3700 sul sito Philips”).

2	 �
�	�%%���%
�
	���	�
�����
E	���
	����	
su [Streamium management] (Gestione 
Streamium) > [My media] (File 
multimediali) > [Music] (Musica).

 
X	 '�	���$���

�	=��
�
��
�>E	�
�
������
	

la casella di controllo corrispondente 
alla stazione. 

 » La stazione viene contrassegnata 
���
	��
�
��
�H

X	 Per deselezionare, togliere la spunta 
dalla casella corrispondente alla 
stazione. 

 
3	 �
�	��������
	�[�����
	�
��
	�
������	

��
�
��

	�
��[
�
���{
X	 Fare clic su [Prioritize] (Assegna 

priorità).
X	 Fare clic sulla riga della stazione da 

spostare.
X	 Trascinare la riga verso l’alto o verso 

il basso. 

It
al

ia
no

IT



32

��
����
���
��	�������
�������
	����

 
X	 Fare clic sulla stazione, come 

���
��
�	��	�%���H	
 » Le caselle di testo vengono 

riempite, mostrando le 
������������	�����	�
�����
H	

X	 Fare clic nelle caselle di testo per 
��������
	�
	������������H	

 
3 In [Music] (Musica), immettere le 

������������	�����	�
�����
	�
��
	���
��
	��	
testo:
X	 In [URL], inserire il sito Web della 

stazione.
X	 In [Nickname] (Nome di 

���
���
�
�>E	���
���
	��	���
	��	
visualizzare come nome della 
stazione in [My media] (File 
multimediali).

X	 In [Description] (Descrizione), 
inserire una descrizione di una sola 
parola per la stazione, ad esempio 
musica, sport, notizie. 
La descrizione viene utilizzata come 
categoria per ordinare le stazioni in 
[My media] (File multimediali). 

4 Fare clic su [Save] (Salva).
 » Una stazione viene aggiunta 

manualmente al di sotto delle caselle 
��	�������H	
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Nota

 X La ricerca alfanumerica, Superscroll e 
Quickjump	����	�����������	����	+�����	��	
accede a un lungo elenco ordinato di opzioni 
(esclusa la schermata principale e gli elenchi 
dei menu). 

Ricerca alfanumerica

In un lungo elenco di opzioni, avviare la ricerca 
�������
����	���
�
���	�	����


��	���	�	+����	
inizia un elemento o da esso contenuti. 

1 Premere SEARCH sul telecomando, se 
necessario. 

 » Viene visualizzata una casella di testo.

 
2 Inserire i caratteri utilizzando il 

telecomando (vedere “Descrizione di 
NP3700”->”Panoramica”->”Inserimento 
di testo”).

3 Premere OK dopo aver completato 
l’inserimento del testo. 

 » La ricerca viene avviata. 
 » Viene visualizzato un elenco di 


�
�
�
�	�"
	���

�%���	+�
�	
caratteri.

 » Se nessun elemento contiene il 
����


�
E	,	��������
	
��$��
	��	
corrispondenza più vicina. 

Riproduzione da servizi 
musicali online
��	J���__E	,	��������
	���������
	�	�
�$���	
musicali online.
���	�	�
�$���	��������	�����
E	,	��������
	
accedere agli archivi musicali online. 
Creare un account utente per utilizzare i servizi. 
�
�	���
�
�
	��	�����
	��������E	��
�
��
	
essere necessario iscriversi ai servizi. 

Nota

 X I servizi online sono disponibili solo in alcuni 
paesi. 

1 Su NP3700, premere ONLINE 
SERVICES sul telecomando.
X	 In alternativa, dalla schermata 

principale, selezionare [Servizi 
online].

2 Dall’elenco dei servizi online, selezionare 
l’opzione desiderata. Premere OK per 
����
����
H	

3 Per avviare la riproduzione, premere . 
X	 Per interrompere la riproduzione, 

premere .

!
��
����
������	�
���

'�	��	
�
���	��	�������E	,	��������
	
�
%���
	���	
delle seguenti operazioni per cercare una voce. 

Suggerimento

 X @�����	��	
�
%�
	���	���
���	��	+�
�
�	����E	
assicurarsi che NP3700 si trovi in modalità 
[Archivio multimediale] o [Radio Internet].

X	 Utilizzare i tasti di navigazione , , , . 
X	 Avviare la ricerca rapida utilizzando 

la ricerca alfanumerica, Superscroll e 
Quickjump. 
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2 Una volta raggiunta la lettera desiderata, 

rilasciare / . 
 » Viene visualizzato il primo elemento 

�"
	������	���	+�
���	�



��H	

Quickjump

�
�	��	���
����	�������
����E	,	��������
	
utilizzare anche Quickjump. 

Per accedere al primo elemento che inizia 
con una determinata lettera:

X	 Sul tasto corrispondente alla lettera, 
premere una volta o ripetutamente 
���"�	���	$�
�
	$���������
�	��	
lettera. 

 
Per accedere al primo elemento che inizia 
con la lettera successiva:

X	 Premere . 

Per accedere al primo elemento che inizia 
con la lettera precedente:

X	 Premere .

SuperScroll

In un lungo elenco di opzioni, Superscroll 
consente di iniziare la ricerca in ordine 
�����

���H	�	��������
	���
�
�
	�������
�

	
al primo elemento che inizia con la lettera 
�
��[�����

�	�
�
�����
�H	

1 Tenere premuto /  per avviare 
SuperScroll. 

 » Viene visualizzata una casella di testo 
pop-up. Le lettere vengono visualizzate 
���

�
��
�

	��	�����
	�����

���E	
���������	��	+�
���	����
�

H	
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3	 ?


��
�
	���	�	�"
	��	�������
	
Multiroom Music non viene abilitata. 

X	 Per annullare la riproduzione simultanea, 
premere  sull’unità MCi8080.

  Starting Multiroom Music. 
Press <STOP> to cancel 

Multiroom Music.

6 Multiroom 
Music

 

���	��	�������
	���
�����	�����E	,	��������
	
riprodurre la stessa canzone sull’unità MCi8080 
e NP3700 allo stesso tempo.
�����	��	�����
��
	+�
�
�	�������
E	$
������
	�"
{

X	 sia l’unità MCi8080 che NP3700 
siano connessi alla rete Wi-Fi 
domestica;

X	 si stiano riproducendo canzoni 
dall’HDD collegato all’unità 
MCi8080. 

1 Riprodurre una canzone dall’HDD 
collegato all’unità MCi8080. 

2 Dalla schermata principale dell’unità 
MCi8080, selezionare [Multiroom Music] 
�
�	�����
��
	��	�������
	���
�����	�����H

 

NP3700
MCi8080
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7 Riproduzione da 
un dispositivo 
audio esterno 
(AUX)

Grazie alla presa MP3 LINK  e alla modalità 
AUX, NP3700 consente di riprodurre un 
dispositivo audio esterno (ad esempio un 
lettore multimediale portatile) tramite gli 
altoparlanti di NP3700.

Riproduzione da un 
dispositivo audio esterno
1	 �
������
	�"
	��	�������
�$�	�����	
�

���	

sia collegato correttamente a NP3700 
(vedere “Collegamento”->”Collegamento 
di dispositivi audio esterni”).

2 Su NP3700, selezionare la modalità AUX. 
X	 Dalla schermata principale, 

selezionare [MP3 LINK].
X	 In alternativa, premere AUX sul 

telecomando. 

3 Sul dispositivo audio esterno, avviare la 
riproduzione musicale. 
X	 �
�	��	�����������
	�������
E	,	

possibile utilizzare le impostazioni 
audio di NP3700 (Vedere 
“Impostazioni”->”Impostazioni 
audio”).

IT
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Oppure 
Sul telecomando, premere SOUND per 
accedere al menu delle impostazioni 
audio.
X	 Per uscire dal menu delle 

impostazioni audio, premere 
BACK.

Incredible Surround

Incredible Surround consente di ascoltare 
�[�����	��������	
�
��
	���	���	��������
K	
superiore e una maggiore ampiezza senza 
l’utilizzo di altoparlanti aggiuntivi.

X	 In [Impostazioni] > [Impost. audio] 
> [Incredible Surround]E	,	��������
	
�

�$��
f����

�$��
	+�
�
�	������
KH	

Bassi e alti

Utilizzare [Bassi/Alti] per regolare il livello dei 
bassi o degli alti delle note musicali. 

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impost. audio] > 
[Bassi/Alti]. 
X	 In alternativa, premere SOUND sul 

telecomando per accedere al menu 
delle impostazioni audio. 

2 Premere più volte /  per aumentare/
diminuire il livello.
X	 Premere CLEAR per selezionare un 

livello neutro.

FullSound

[FullSound] ripristina i dettagli sonori perduti 
nella musica compressa (ad esempio MP3, 
WMA).

È possibile attivare o disattivare [FullSound] in 
[Impostazioni] >[Impost. audio]. 

8 Impostazioni

Modalità di riproduzione
^����

	��	�����������
	�������
E	,	
possibile scegliere tra riproduzione continua, 
riproduzione in ordine casuale oppure 
riproduzione di ogni brano. Selezionare la 
modalità di riproduzione desiderata. 
Per selezionare una modalità di riproduzione 
per la riproduzione musicale:
Prima o durante la riproduzione musicale: 

X	 Dalla schermata principale, 
selezionare [Impostazioni] > [Mod. 
riprod.]; oppure

X	 Premere PLAY MODE sul 
telecomando.

 »  - Riproduce in modo continuo 
tutte le canzoni presenti nella 
cartella corrente.

 »  - Riproduce in modo 
continuo la canzone corrente.

 »  - Riproduce in ordine casuale 
tutte le canzoni presenti nella 
cartella corrente. 

Impostazioni audio
��	J���__E	,	��������
	�
�
������
	��$
��
	
impostazioni audio in [Impostazioni] > [Impost. 
audio]. 

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impost. audio].
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni].

2 Selezionare l’opzione. Premere OK per 
attivarla o disattivarla. 
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3 In [Sfondo], selezionare [Immagine 
corrente]. 

 » Z�	��
�	����
�

	$�
�
	�����
�
�	���
	
������H	

Salvaschermo

��	J���__E	��	���$���"
���	��	�

�$�	+�����	
NP3700 passa alla modalità Active standby. 

Se attivato, viene visualizzato il salvaschermo 
selezionato. L’orologio viene visualizzato 
�
��[��%���	���
����
	�
�
��	�
���	��"
���
�H	

�
�	�����
�����
	��
�
���
�E	$�
�
	
visualizzato l’orologio come salvaschermo. 

Per impostare un salvaschermo:

1 Su NP3700, selezionare e riprodurre una 
��
�H	

2 Premere SETTINGS sul telecomando 
per selezionare [Impostazioni] > 
[Impostazioni display] > [Screen saver]. 

3 In [Screen saver], selezionare [Immagine 
corrente]. 

 » Z�	��
�	����
�

	$�
�
	�����
�
�	���
	
salvaschermo. 

Impostazioni per le 
presentazioni
'�	������
K	��
�
�
�����
E	,	��������
	
$����������
	�
	��
�	���	����	�[��
��H	

Per selezionare una modalità di riproduzione 
per le presentazioni:

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostazioni 
presentazione]. 
In alternativa, premere SETTINGS 
sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

Sorgente diretta

Con [Sorgente diretta]E	,	��������
	����

�$��
	
�
	�����
������	�
%��	
��


�	������	��	J���__E	
tra cui [FullSound] e [Bassi/Alti]. 

Pertanto, la musica viene riprodotta in 
����
��	���%����
E	�
���	%��	
��


�	������	
impostati su NP3700. 

X	 È possibile attivare o disattivare 
[Sorgente diretta] in [Impostazioni] 
> [Impost. audio].

Suggerimento

 X Z
	�����
������	�
%��	
��


�	������	$
�%���	
���

��

	
	�

�$�

	+�����	[Sorgente 
diretta] viene disattivata. 

Impostazioni del display

Luminosità

��	J���__E	,	��������
	�
%����
	��	��������
K	
del display. Se lo si desidera, il display si 
accende, riduce la luminosità o si spegne 
+�����	J���__	$�
�
	���
��	�	�����	����	
modalità Active standby. 
X	 In [Impostazioni] > [Impostazioni 

display] > [Luminosità quando acceso] 
o [Luminosità in standby], selezionare 
un’opzione e premere OK.

Sfondo

�
�	�	�
��	��	J���__E	,	��������
	�����
��
	
��	������H	

Per impostare uno sfondo:

1 Su NP3700, selezionare e riprodurre una 
��
�H	

2 Premere SETTINGS sul telecomando 
per selezionare [Impostazioni] > 
[Impostazioni display] > [Sfondo]. 

IT
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 » Nell’elenco delle canzoni, la copertina 
dell’album viene visualizzata come 
miniatura accanto alla canzone 
corrispondente. 

 
 » Durante la riproduzione della 

canzone, la copertina dell’album viene 
visualizzata in modalità schermo intero 
���
	������H

 
Suono clic
NP3700 può riprodurre un suono (suono 
clic) ogni volta che viene premuto un tasto sul 
telecomando.
È possibile attivare o disattivare il suono clic in 
[Impostazioni] >[Suono clic].

2 Selezionare una delle seguenti modalità di 
riproduzione. Premere OK per attivarla o 
disattivarla. 

 » [Ripeti]{	��������
	
�


	�
	��
�	��	
maniera continua.

 » [Casuale]: riproduce in ordine casuale 

�


	�
	��
�H

Per impostare il tempo di riproduzione di 
ogni foto: 

1 Dalla schermata principale, andare 
a [Impostazioni] > [Impostazioni 
presentazione] > [Tempo per 
diapositiva]. 
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

2 In [Tempo per diapositiva], selezionare la 
durata desiderata. 

Copertine album
?	$��

	�
�	�	��*�����	��������	,	��������
	
scaricare anche le copertine degli album (la 
��
�	�
���	���
�
���	�
�	�^f�����>H	���	������	
���
*��
	��	%
�
���
	�
�	��
	���
��
�����E	,	
possibile inserire le copertine degli album per 
le canzoni. Attivando e disattivando [Copertine 
album]E	,	��������
	��
%��
�
	�
	$����������
	
�	�
��	��	��
�	�
���	���
�
���	�
�	�^	�	
dell’album per le canzoni corrispondenti. 
Per attivare[Copertine album]:

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Copertine album]. 
In alternativa, premere SETTINGS 
sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

2 Selezionare [Copertine album]. Premere 
OK per attivarla o disattivarla. 
Se [Copertine album]	,	�

�$�{	
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2 Prima di spegnere NP3700 o prima 
che NP3700 passi alla modalità Active 
standby:
X	 Andare a [Archivio multimediale] e 

selezionare e riprodurre la canzone 
desiderata.

X	 In alternativa, andare a [Radio 
Internet] e sintonizzarsi sulla 
stazione desiderata. 

Uso della sveglia

All’ora impostata, vengono riprodotti la 
canzone/stazione radio Internet o il segnale 
acustico, come desiderato. 

Nota

 X Z�	�$
%���	�����	���"
	�
	J���__	,	��	
������
K	?�
�$
	�
�����	�	O��	�
�����H

 X !�

�$��E	�
	J���__	���	,	��	%����	��	
connettersi all’archivio musicale o a una 
stazione radio Internet, viene riprodotto il 
segnale acustico. 

 X L’audio di NP3700 viene attivato se era stato 
disattivato. 

 X La sveglia suona a un volume maggiore se il 
��$
���	�
�	$����
	,	���
����
	��	������H	

Per posporre la sveglia:
X	 ��
�
�
	��	
��
�	+��������	����[���
K	

o sul telecomando (tranne i tasti del 
volume).

 » La sveglia suona nuovamente 
dopo 15 minuti. L’icona della 
sveglia continua ad essere 
visualizzata. 

Per disattivare la sveglia:
X	 Selezionare [Impostazioni] > 

[Impostazioni orologio] > [Sveglia]. 
Selezionare [Sveglia off]E	+�����	
premere OK sul telecomando. 

Impostazioni dell’orologio

Sveglia

Impostazione della sveglia

1 Assicurarsi di aver impostato l’ora 
(vedere “Impostazioni”->”Data e ora”).

2 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostazioni orologio] 
>[Sveglia].
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

3 Per impostare la sorgente per la sveglia:
X	 Selezionare [Musica].

 » All’ora impostata, si avvia o viene 
ripresa l’ultima canzone riprodotta 
oppure viene sintonizzata l’ultima 
stazione radio Internet riprodotta. 

X	 Selezionare [Allarme].
 » All’ora impostata, viene riprodotto 

un segnale acustico. 

4 Per impostare la sveglia: 
X	 Tenere premuto /  oppure 

premere più volte / 	���	�	
��%%���%
�
	�
	����
	�
���
��

H	
Premere OK	�
�	����
����
H	

X	 '�	��

���
�$�E	���



�
	�
	����
	
desiderate utilizzando i tasti 
�������
����	�
�	

�
�������H	

 » Viene visualizzata l’icona  sulla 
schermata. 

Per riprodurre una canzone o una stazione 
radio Internet come sveglia:

1 Assicurarsi di aver selezionato [Musica] al 
Punto 3.
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Suggerimento

 X '�	���
	��	��
�
	
	��	����	������	�
�
�����
�E	
�[���
K	,	��	%����	��	�����
��
	
	�
%����
	
automaticamente l’orologio tramite il servizio 
online su Internet. 

 X �
�	$
������
	
	��������
	��	��
�
	
	��	����	
orario correnti, selezionare [Impostazioni] > 
[Zona e fuso].

Impostazione manuale

1 Accendere l’unità, se necessario. 

2 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostazioni orologio] 
>[Data e ora]. 
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

3 In [Data e ora], selezionare [Ora e data 
attuali] > [Manuale].

4 Per immettere la data e l’ora: 
X	 Premere  o  per selezionare la 

posizione di immissione.
X	 �
�������
	�	
��
�	�������
����	�
�	

���



�
	�
	����
	�
���
��

H
X	 Premere OK	�
�	����
����
H	
X	 È possibile anche premere più volte 

 o  oppure tenere premuto 
 o 	���	�	$����������
	��	�����	

desiderata.

1/3

Automatic (Internet)

Manual

Timer di spegnimento

���	��	
��
�	��	��
%���
�
�E	,	��������
	���
	��	
modo che NP3700 si spenga automaticamente 
dopo il periodo di tempo impostato. 

Per impostare il periodo di tempo:

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostazioni orologio] 
> [Spegnim. auto].
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni].

2 Selezionare un’opzione. Premere OK per 
attivarla. 

Data e ora

La data e l’ora possono essere impostate 
automaticamente o manualmente. 

Impostazione automatica

Per l’impostazione automatica dell’orologio, 
utilizzare il servizio online su Internet. 

Tramite il servizio online su Internet

1 Accendere l’unità, se necessario. 
X	 Assicurarsi che l’unità sia collegata 

alla rete domestica Wi-Fi/cablata e a 
Internet. 

2 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostazioni orologio] 
> [Data e ora]. 
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

3 In [Data e ora], selezionare [Ora e data 
attuali] > [Automatico (Internet)].

 » L’unità avvia l’impostazione automatica 
dell’orologio su Internet.

 » Al termine dell’impostazione, viene 
visualizzato un messaggio. 
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1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostaz. rete] > 
[Nome dispositivo].

2 In [Nome dispositivo], premere /  per 
selezionare la posizione di immissione; 
premere più volte /  per selezionare le 
lettere desiderate.

Paese e fuso orario
^���	�$
�	�����

�
�	��	����%�������
	�������
E	
,	��������
	��������
	��	��
�
	
	��	����	������	
selezionati nel caso ci si sposta in un paese o un 
����	������	��$
���H
'�	���
	��	��
�
	
	��	����	������	�
�
�����
�E	
J���__	,	��	%����	��{	

X	 Impostare l’ora automaticamente 
servendosi della connessione a 
Internet (vedere “Impostazioni”-
>”Data e ora”);

X	 Precaricare automaticamente le 
stazioni radio Internet preimpostate.

Lingua
^���	�$
�	�����

�
�	��	����%�������
	�������
E	
,	��������
	��������
	��	�
�
����
	�
���	���%��	��	
[Impostazioni] > [Lingua].

Informazioni relative al 
dispositivo
Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [ID dispositivo e 
informazioni]H	'�	+�
�
�	�
����
E	,	��������
	

��$��
	������������	��	J���__	
��	���	��	
numero del modello, il nome da mostrare su un 
�
�$
�f���
�
	����E	��	$
�����
	�
�	���
*��
	
	�
	
impostazioni di rete.

Impostazione del formato data/ora

Selezionare la modalità di visualizzazione della 
data e dell’ora nell’orologio. 

1 Seguire i Punti 1-2 in “Impostazione 
manuale”.

2 In [Data e ora], andare a [Formato ora] 
o [Formato data] per selezionare le 
opzioni. 

Impostazioni di rete

�����	
��
����������
���

^���	�$
�	�����

�
�	��	����%�������
	
�������
E	,	��������
	��������
	��	������
K	��	
connessione di NP3700alla rete domestica 
Wi-Fi/cablata:

X	 Passando da un metodo di 
connessione all’altro (wireless o 
cablata, automatica o manuale).

X	 Passando da un router all’altro.
?	
��	��
E	�


�
���	����	����
����	
riportata di seguito:

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Impostaz. rete] > 
[Imposta rete].
X	 In alternativa, premere SETTINGS 

sul telecomando per accedere a 
[Impostazioni]. 

2 Collegare NP3700 seguendo il metodo 
�
������
�	�����

	��	����%�������
	
�������
	=$
�
�
	9����%�������
	�������
;|
>”Collegamento a una rete domestica 
Wi-Fi/cablata”).

Nome dispositivo

In [Nome dispositivo]E	,	��������
	���
%���
	
un nome o rinominare NP3700. Su un server/
���
�
	����	����
%�
�E	,	��������
	����$�����
	
NP3700 tramite il nome.
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"�

��������
����
�
������
�
software
��	J���__E	,	��������
	$
������
	��	��
�
�
�	
��	�%%������
�
�	���
*��
H	^���	�$
�	������
�	
per acconsentire ai termini e alle condizioni, 
vengono avviati automaticamente il download e 
l’installazione di nuovi aggiornamenti. 

1 Assicurarsi che NP3700 sia collegato a 
Internet.

2 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Controllare agg. 
software]. 

Modalità demo
^���	�$
�	�����

�
�	��	����%�������
	�������
E	
,	��������
	$����������
	���$��
�

	��	�
��H	

1 Dalla schermata principale, selezionare 
[Impostazioni] > [Modalità demo]. 

 » La riproduzione della demo inizia. 

2 Per uscire dalla riproduzione demo, 
premere . 

 » Z[���
K	�����	����	������
K	O��	�
�����H	

Ripristino delle impostazioni 
�
�����
��
È possibile riportare NP3700 alle impostazioni 
���%�����	��	��������H	!�


	�
	�����
������	
$
������	������
E	������
	+�
��
	��	�


E	�����E	
display, orologio, sveglia e lingua. 

1 Selezionare [Impostazioni] > [Ripristina 

�����
�����
��#. 

2 Quando richiesto, selezionare [Sì]. 
 » L’unità si spegne. 
 » L’unità si riavvia automaticamente una 

volta ripristinate le impostazioni di 
��������H

 » ?$$���
	��	����%�������
	�������
H	
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X	 Il numero di modello del prodotto.
X	 L’ID di registrazione del prodotto. 

Per ottenere il numero di modello del 
prodotto:

X	 �
�
�
	��	����
����
	�
�	�������
�$�	
o l’etichetta del prodotto. Il numero 
di modello si trova sempre sulla 
����
����
	�	����[

��"


�	�
�	
prodotto (ad esempio MCi8080, 
NP3700). 

 
Per ottenere l’ID di registrazione del 
prodotto:

X	 Su NP3700, selezionare 
[Impostazioni] > [ID dispositivo e 
informazioni]. Premere più volte  
per individuare [ID registrazione 
prodotto]. 

Registrazione sul dispositivo

Utilizzare un indirizzo e-mail per registrarsi sul 
�������
�$�E	+�����	�����

��
	��	�
%��
������
	
tramite il collegamento al sito Web ricevuto 
tramite e-mail.

1 Assicurarsi che NP3700 sia collegato a 
Internet.

2	 �
�	
��


���
	��	�
%��
������
	���	***H
philips.com/welcome:
X	 Su NP3700, selezionare 

[Impostazioni] > [Registr. utente] > 

9 Registrazione 
del modello 
NP3700 sul sito 
Philips

Vantaggi
Registrando NP3700 sul sito Web www.philips.
���f*
����
E	,	��������
{	
X	 ���
$
�
	�%%������
�
�	���
*��
	%��
��
�H
X	 �
�
��
	�
	�
������	�����	��
�
��

H
X	 Ricevere la newsletter di Streamium.

Nota

 X La registrazione di NP3700 richiede un 
indirizzo e-mail valido.

Registrazione del modello 
NP3700
Per la registrazione di NP3700 su www.philips.
com/welcome utilizzare un indirizzo e-mail 
come account. 
È possibile completare la registrazione 
direttamente su www.philips.com/welcome. 
'�	��

���
�$�E	,	��������
	�
�������
	��	���������	
e-mail per registrarsi sul dispositivo e, in 
seguito, completare la registrazione tramite 
il collegamento al sito Web ricevuto tramite 
e-mail. 

Registrazione sul sito Web

Per registrare NP3700 direttamente sul sito 
***H�"�����H���f*
����
E	,	�
�
������	
���



�
	�
	�
%�
�
�	������������E	+�����	
richiesto, durante la registrazione:
X	 Un indirizzo e-mail valido come account 

di registrazione.

IT



45

"�

����������
���
���
��
��
�
registrazione
�	��������
	$
������
	�
	��	,	
��


��
�	��	
�
%��
������
	��	J���__	
	+���
	������
	,	
�
�
�	�
������
�	�
�	��	�
%��
������
H	�
�	$
������
	

���	������������E	�
�
������
	[Impostazioni] > 
[Registr. utente] > [Stato registrazione]. 

[Registra ora] > [Registrazione sul 
dispositivo].

X	 Quando richiesto, inserire il 
proprio indirizzo e-mail valido 
(vedere “Descrizione di NP3700”-
>”Panoramica”->”Inserimento di 
testo”).

 » Si riceverà un messaggio e-mail da 
ConsumerCare@Philips.com.

X	 Su un computer, utilizzare il 
collegamento al sito Web per 
completare la registrazione.

Suggerimento

 X  Per accedere ai servizi Philips online in un 
secondo momento, utilizzare il collegamento al 
sito Web presente nell’e-mail e la password.

Deregistrazione dell’unità 
NP3700
�
�	
��


���
	��	�
%��
������
	���	***H�"�����H
���f*
����
E	,	��������
	�
�������
	����	��	
account per ogni unità (ad esempio NP3700). 
�
�	�%��	������
E	,	��������
	�
��������
	
��	�

	��	�
������	��
�
��

	
	�
������	�%%���

	
manualmente.
Per utilizzare un altro account per la 
�
%��
������
E	,	�
�
������	��������
	��	
�
%��
������
	��	+�
���	����
�

H	
Per annullare la registrazione di un account:

1 Su NP3700, selezionare [Impostazioni] > 
[Registr. utente] > [Disatt. registr.].

2	 @�����	���"�
�
�E	����
����
	�
�	
avviare l’annullamento della registrazione 
dell’account.

Suggerimento

 X @�����	��	
��


��	��	���$�	�
%��
������
	
�
��[������
E	,	��������
	�
���
���
	�
	�
������	
radio Internet memorizzate con i servizi Philips 
online. 
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10 Manutenzione
Questo capitolo spiega come procedere alla 
manutenzione ordinaria del sistema NP3700.

Pulizia

Nota

 X O$�
��
	�����
K	
	���������H

1 Pulire il sistema NP3700 solo con un 
panno asciutto morbido. 
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$���
�����
���	�
����
�
�����

Potenza in uscita
�	�	q	�	=���>
Risposta di frequenza
30 Hz - 20.000 Hz (3 dB di punto)
Rapporto segnale-rumore
�	�q	��?	='O�>

Altoparlanti

Gestione del voltaggio
6 W
Impedenza
�	�
Sensibilità
83 dB / 1 m / W
Dimensioni
2 1/4”
Risposta di frequenza
40-18 kHz

Funzionalità audio

FullSound®
��	=��f��� >
Controllo BASSI/ALTI
��	=��f��� >
Incredible Surround
��	=��f��� >

11 Dati tecnici
Informazioni generali

Alimentazione CA
Z
	������������	�
��
�$
	����	

�����
	����	
stampate sull’adattatore di alimentazione (retro).
Alimentazione CC
�	�	f	�E#	?
Dimensioni (Lung. x Larg. x Alt.)
���	�	#&�Eq	�	#q#E�	��
Peso (netto)
Unità principale: ~ 1,47 kg

Consumo energetico

On
< 25 W
In standby (attivo)
< 4 W
ECO standby (passivo)
¢	_E�	�

Uscita audio

�	���
1 jack da 3,5 mm
40-18.000 Hz
��	�
!����
����������%
	��
����	����
�����
�����
	�
������{	�q	��?	='O�>
&
���
�
�����	��
���%��	����
< 1%

Ingresso audio

MP3 Link
1 jack da 3,5 mm
Sensibilità ingresso
�q_	��
Impedenza in ingresso
�	#_	��
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�����
�'��
������
���

MP3
8 - 320 kbps (CBR / VBR)
WMA
��	|	#��	����	=���	f	���>
AAC (M4A)
16 - 320 kbps (CBR / VBR)
PCM
1 (1,4 Mbps)
FLAC
Sì, supportato
Real Audio (*. ra)
No, non supportato

Supporto elenco di riproduzione

*.m3u, *.wpl
Sì
iTunes, Rhapsody
Sì (tramite server UPnP in dotazione)

Display / orologio 

Risoluzione
!�!	�	������E	��
���
	�	���
�{	��_	�	�&_	���
�	
(QVGA)
Dimensioni
3,5 pollici
Retroilluminazione
��\	
��
�
	�����
�
�	��	��f���f������
�
Touch screen
Sì
Visualizzazione orologio/data
Sì
Impostazione automatica ora tramite 
Internet (NPT)
Sì, attivata
Timer di spegnimento
Sì
Clic (tasti) interno
Sì

Base docking

Wireless

Standard wireless
802.11n, compatibile con la versione 
precedente 802.11b/g
Protezione wireless
�O�	=`&	�	#��	��
>E
WPA/WPA2 (8-63 caratteri)
Intervallo di frequenza
�&#�	|	�&`�	���	=��#|��##>	=�
�	f��E	f��E	
fqqE	f��>
2412 - 2472 MHz (CH1-CH13) (per /12, /05)
Antenna
1 verticale, polarizzata
WPS (Wi-Fi Protected Setup)
Sì

Connessione cablata (LAN/Ethernet)

Standard connessione cablata
802.3/802.3 u
Velocità
10/100 MBit/s
Modalità
����f����	����
�
Rilevamento cavo incrociato (Auto MDIX)
Sì (MDIX automatico)

Nota

 X Z
	��

�����
	��	�


	�����
�	
	*��
�
��	���	
possono essere attivate nello stesso momento. 

Servizi Internet

Radio Internet
My Media
Servizi Internet
Rhapsody Direct* (per /37, /17) 
Napster Direct* (per /12, /05, solo in 
Germania/Regno Unito)

O�
�����	�	�
�$���	���"�
����	��	�
%��
������
	
rispettivamente al servizio Rhapsody e Napster.

IT
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Presa a 9 poli MiniDIN
Compatibile con Philips DCK3060 (base 
docking esterna; non inclusa)
5 V/500mA

Altre

UPnP
DMP (renderizzatore locale, punto di 
controllo locale)
O��	=���
��������
	
����

	���
�	��	���
�����	
esterno)
DLNA
Sì, versione 1.5 (DMP, DMR)

NP3700 può essere collegato a: 
-  Windows Media Player 11, Winamp, 
TwonkyMedia.

-  Philips Music Center WAC3500 / WAC7500 / 
MCi500H.

- Philips NAS SPD8020CC.
|	�
�������	J����	J�_E	J��E	J�qH

Nota

 X Z
	��
����"
	
	��	�
��%�	
�

���	����	��%%


�	
�	�������	�
���	��
�$$���H	
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12 Risoluzione dei 
problemi

L’audio si sente poco o non si sente affatto. 
Come procedere?
 ; Premere + VOL - per aumentare il 

volume.
 ; Premere nuovamente il pulsante MUTE 

per riattivare l’uscita audio.

Esiste una distanza massima di trasmissione 
tra un router wireless e il sistema NP3700 per 
	���

�
��	�
����
����
���
����������=
Sì. La distanza massima di trasmissione Wi-Fi 
,	�q_	�	������
�	��	�����	��
�
�H	!�

�$��E	��	
un ambiente domestico, dove sono presenti 
ostacoli solidi come pareti e porte, la distanza 
��	
����������
	
�����
	,	����

�	�	q_|#__	
�H	����
��
	�	�������
�$�	�
	��	$
�������	�
�	
problemi di trasmissione.

Non ho ricevuto alcuna e-mail di registrazione 
da ConsumerCare@Philips.com.
 ; Controllare che l’indirizzo e-mail immesso 

nella sezione di registrazione sia valido e 
corretto.

 ; �
������
	�"
	��	��	������%�	��	���	
connessione a Internet attiva.

 ; Il server Internet potrebbe essere 
occupato, riprovare più tardi.

 ; �
������
	�
	�[
|����	,	�
�
�	���"�$��
�	
nella cartella di spam.

Come evitare le interferenze Wi-Fi di altri 
dispositivi che funzionano nello stesso spettro 
di frequenza (2,4 GHz), come telefoni Dect o 
dispositivi bluetooth?
 ; Spostare il sistema NP3700 ad almeno 3 

�	��	+�
�
�	
���	��	�������
�$�H
 ; �
�������
	���	�"��$
	��	�������	�O�f

��?	+�����	��	��
�	��	����
�����
	
wireless a PC/rete domestica.

 ; ��������
	��	�����
	��
��
�$�	���	
�������
�$�	�"
	��

��
�������H

 ; Ruotare i dispositivi in diverse direzioni 
�
�	������
	��	������	�[��

��
�
���H
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Pakistan _q#	q�_	�_�|�
Perù 0800 00100
Filippine =`�	�>	``�	�___
Polonia 8003111318
Portogallo �__��_�_�
Romania �__��&�#_
Federazione Russa =&�q>�`#|####	=
������	

locale)8-800-200-0880 
=

�
����	�
������
	|	
chiamata gratuita)

Singapore `q	`���	����
Slovacchia 800004537
��������� =_##>	&�#|q#�&
Spagna �__�__`qq
Svezia �q����#__
Svizzera 844800544
Taiwan _�__	��#	_��
Thailandia 66 2 652 8652
Turchia 0800 261 3302
Ucraina �|�__|q__|`�|�_
Regno Unito 8003316015
Stati Uniti 1-888-744-5477
Uruguay =q��|�>	`#�	````
Venezuela 0800 100 4888

13 Informazioni di 
contatto

Argentina (54-11) 4544-2047
Australia #�__	�`�	��#
Austria 0810 000 205
Belgio 78250145
Bielorussia 882000110068
Brasile 0800 701 02 03 (ad 

eccezione di San 
Paolo)(11) 2121-0203 
(solo San Paolo)

Bulgaria 8001154424
Canada 1-888-744-5477
Cile 600 744 5477 (600-

PHILIPS)
Cina 4008 800 008
Colombia 01 800 700 7445
Croazia 800222778
Repubblica ceca 800142840
Danimarca �q�q��q�
O�
���� 8000100288
Finlandia ���##�&#q
Francia 805025510
Germania 8000007520
Grecia 80031221280
Hong Kong �q�|�`#�	�``�
Ungheria `�__#�#��
India 1860-180-1111
Irlanda 16011777
Israele �`__�__|_�
Italia 800088774
Giappone 0570-07-6666
Corea 080-600-6600
Lettonia 80002794
Lussemburgo 4066615644
Malesia 1800 880 180
Messico 01 800 504 6200
Paesi Bassi 8000230076
Nuova Zelanda 0800 658 224
Norvegia 22708111

It
al

ia
no

IT



Streamium-tuotteiden käyttöehdot

Philipsin Streamium-laitteen käyttöehdot 
Kiitos että olet hankkinut Philipsin Streamium-laitteen ("laite"). Nämä käyttöehdot antavat sinulle oikeuden 
käyttää tiettyjä sisällön suoratoistoon liittyviä laitteesi toimintoja. Sinun tulee hyväksyä nämä käyttöehdot, ennen 
kuin ryhdyt käyttämään laitetta. Käyttämällä laitetta sitoudut noudattamaan näitä käyttöehtoja ja saat oikeuden 
käyttää näitä toimintoja. Jos et hyväksy näitä käyttöehtoja, voit palauttaa laitteen myyntipisteeseen. Nämä 
käyttöehdot eivät korvaa muita hankkimasi laitteen mukana toimitettuja ehtoja ja vastuunrajoituksia, vaan 
täydentävät niitä. Muut ehdot ja vastuunrajoitukset pysyvät kaikilta osin voimassa.

Rekisteröitymiskelpoisuus 
Sinun tulee olla vähintään 14-vuotias voidaksesi hyväksyä nämä käyttöehdot. Jos olet alle 14-vuotias, et saa 
käyttää laitetta, ellei jompikumpi vanhempasi tai laillinen huoltajasi hyväksy näitä käyttöehtoja. Käyttämällä 
laitetta sinun katsotaan vakuuttavan, että joko olet täyttänyt 14 vuotta tai, jos olet alle 14-vuotias, vanhempasi tai 
laillinen huoltajasi on hyväksynyt nämä käyttöehdot.

Laitteeseen tehtävien muutosten rajoittaminen 
Pääset laitteellasi käyttämään tiettyjä sisältövirtoja. Ehtona näiden virtojen käyttämiselle sinun on sitouduttava 
siihen, että et muuntele laitetta omavaltaisesti etkä tee tai yritä tehdä siihen muutoksia muulla tavalla (kuten 
käyttämällä ohjelmistoa tai tekemällä laitteeseen fyysisiä muutoksia). Sitoudut siihen, että et kierrä tai yritä 
kiertää teknisiä toimenpiteitä, joiden tarkoituksena on valvoa sisältöön pääsyä tai sisältöön liittyviä oikeuksia. 
Sitoudut siihen, että et kierrä tai yritä kiertää kopioinninestojärjestelmiä millään tavalla. Sitoudut siihen, että et 
avaa tai yritä avata salausavaimia etkä muulla tavalla tee tyhjäksi tai yritä tehdä tyhjäksi laitteeseen tai 
sisältövirtoihin liittyviä suojaustoimia. Sitoudut olemaan käyttämättä laitetta luvattomiin tarkoituksiin tai lakien ja 
määräysten vastaisesti.

Sisältöä koskevat vastuunrajoitukset 
Philips ei valvo eikä ohjelmoi sisältövirtoja, joihin pääset käsiksi laitteen avulla. Sisällön tuottamisesta vastaavat 
ulkopuoliset osapuolet. Voit kuvitella, että laitteesi on (sen muiden ominaisuuksien lisäksi) eräänlainen viritin, 
jonka avulla voit vastaanottaa useiden palveluntarjoajien paikallisen alueesi ulkopuolelta lähettämää sisältöä. 
Koska sisällön tuottamisesta vastaavat ulkopuoliset tahot, PHILIPSILLÄ EI OLE TOIMITUKSELLISIA OIKEUKSIA 
LAITTEELLA VASTAANOTETTAVAAN SISÄLTÖÖN EIKÄ SE SITEN OLE VASTUUSSA SISÄLLÖSTÄ TAI SEN 
LUONTEESTA TAI JAKELUSTA. PHILIPS EI OTA KANTAA LAITTEELLA VASTAANOTETUSSA SISÄLLÖSSÄ 
ESITETTYIHIN MIELIPITEISIIN. PHILIPS EI TAKAA SISÄLLÖN TOTUUDENMUKAISUUTTA, TARKKUUTTA, 
LUOTETTAVUUTTA, TÄYDELLISYYTTÄ TAI OIKEA-AIKAISUUTTA. HYVÄKSYT SEN, ETTÄ SISÄLLÖN 
LUOTETTAVUUDEN ARVIOINTI ON OMALLA VASTUULLASI.

Sisältövirtojen saatavuuden rajoitukset 
Philips ei takaa minkään yksittäisen virran tai sen käsittämän sisällön saatavuutta. Philips voi harkintansa mukaan 
milloin tahansa lisätä tai poistaa pääsyn mihin tahansa yksittäiseen virtaan tai sen sisältöön. Pääsy joihinkin 
virtoihin edellyttää järjestelyjä online-palveluntarjoajien kanssa, jotka päättävät, mitä virtoja ne sisällyttävät 
valikoimiinsa. Vaikka Philips pyrkii tarjoamaan hyvän valikoiman online-palveluntarjoajia, Philips ei takaa minkään 
yksittäisen online-palveluntarjoajan jatkuvaa saatavuutta. Philips voi harkintansa mukaan milloin tahansa lisätä tai 
poistaa pääsyn minkä tahansa yksittäisen online-palveluntarjoajan palveluihin.

Oikeudet sisältöön 
Sisältö voi olla tekijänoikeuslakien tai muiden immateriaalioikeus- tai omistusoikeuslakien suojaamaa. Joissakin 
tapauksissa, kuten käytettäessä laitetta kaupallisessa ympäristössä, sinun tulee mahdollisesti hankkia lisenssi tai 
muu lupa sisällön käyttöön. Hyväksyt sen, että jos tällainen lisenssi tai lupa on välttämätön, sen hankkiminen on 
sinun vastuullasi. Hyväksyt sen, että olet yksin vastuussa kaikista vahingoista, joita sinulle voi aiheutua, jos et 
hanki asianmukaista lisenssiä tai lupaa laitteen avulla saatavan sisällön käyttöön. Hyväksyt sen, että Philipsillä ei 
ole sinua kohtaan mitään sisällön käyttöön liittyvää vastuuvelvollisuutta.



Ominaisuuksien muutokset 
Philips voi harkintansa mukaan muuttaa laitteen ominaisuuksia, mukaan lukien ominaisuuksien lisääminen 
laitteeseen tai poistaminen siitä. Jotkin uudet ominaisuudet saattavat edellyttää näiden käyttöehtojen muuttamista. 
Jos käytät tällaisia uusia ominaisuuksia, sinun katsotaan hyväksyvän muutetut käyttöehdot.

Ohjelmisto- ja immateriaalioikeudet 
Laitteen joidenkin ominaisuuksien käyttö tai rajoitukseton pääsy niihin saattaa edellyttää tiettyjen ohjelmien 
käyttöä. Olet saanut hankkimasi laitteen mukana tietyn ohjelmiston ja saat mahdollisesti myöhemmin aika ajoin 
muita ohjelmia. Useimmat ohjelmat sisältyvät laitteeseen etkä pääse niihin itse käsiksi. Jotkut ohjelmat ovat 
Philipsin omistamia, toiset ulkopuolisten omistamia. Philipsin omistamien ohjelmien käyttö on näiden 
käyttöehtojen ja soveltuvien lisenssisopimusten alaista. Muiden tahojen omistamien ohjelmien käyttö on näiden 
tahojen soveltuvien lisenssisopimusten alaista. Ohjelmiston käyttö ei siirrä sinulle ohjelmiston omistusoikeutta tai 
muuta oikeutta siihen. Philips säilyttää kaikki oikeutensa ohjelmistoon sekä muut immateriaalioikeutensa, mukaan 
lukien tekijänoikeudet ja patenttioikeudet sekä oikeudet tavaramerkkeihin ja kauppanimiin. Sitoudut siihen, että 
et palauta ohjelmistoa assembler- tai lähdekielelle, luo siitä johdannaisteoksia, takaisinmallinna, muuta, alilisensoi 
tai jakele sitä tai käytä sitä luvattomaan tarkoitukseen tai lakien ja määräysten vastaisesti.

Takuulauseke 
PHILIPS EI ANNA MITÄÄN NIMENOMAISTA TAI OLETETTUA TAKUUTA TAI VAKUUTUSTA SIITÄ, ETTÄ 
LAITE TÄYTTÄÄ VAATIMUKSESI TAI ETTÄ LAITE TOIMII KESKEYTYKSETTÄ, OIKEA-AIKAISESTI, 
TURVALLISESTI TAI VIRHEETTÖMÄSTI. PHILIPS EI ANNA MITÄÄN TAKUUTA MINKÄÄN VIRRAN 
KÄSITTÄMÄSTÄ SISÄLLÖSTÄ. PHILIPS EI ANNA MITÄÄN ILMAISTUA TAI OLETETTUA TAKUUTA TAI 
VAKUUTUSTA LAITTEELLA VASTAANOTETTAVASTA TIEDOSTA TAI SISÄLLÖSTÄ EIKÄ LAITTEELLA 
VASTAANOTETTAVIEN TIETOJEN TAI SISÄLLÖN LUOTETTAVUUDESTA TAI KÄYTÖSTÄ. OLET SAANUT 
LAITTEESI HANKINNAN YHTEYDESSÄ TIETYT TAKUUT, JA NÄMÄ TAKUUT, MUKAAN LUKIEN NIIHIN 
LIITTYVÄT VASTUUNRAJOITUKSET, PYSYVÄT VOIMASSA. Koska joidenkin maiden laki ei salli oletettuja 
takuita koskevia vastuunrajoituksia, tällaiset rajoitukset eivät mahdollisesti koske sinua.

Vastuunrajoitukset 
PHILIPS EI OLE VASTUUSSA SINULLE EIKÄ MILLEKÄÄN MUULLE OSAPUOLELLE MISTÄÄN EPÄSUORISTA 
TAI SATUNNAISISTA SEURAUKSISTA, RIKOSOIKEUDELLISISTA SEURAAMUKSISTA, ERIKOISISTA TAI 
SEURANNAISVAHINGOISTA (MUKAAN LUKIEN VOITON TAI SÄÄSTÖJEN MENETYS) EIKÄ TIETOJEN 
MENETYKSESTÄ EIKÄ LIIKETOIMINNAN KESKEYTYMISESTÄ, JOTKA JOHTUVAT LAITTEEN KÄYTÖSTÄ 
TAI LIITTYVÄT SIIHEN, RIIPPUMATTA SIITÄ PERUSTUVATKO VAHINGOT OIKEUDENLOUKKAUKSEEN, 
TAKUUSEEN, SOPIMUKSEEN TAI MUUHUN OIKEUSPERUSTEESEEN, VAIKKA PHILIPSIÄ OLISIKIN 
INFORMOITU TAI SE OLISI TIETOINEN TÄLLAISTEN VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA. PHILIPSIN 
KUMULATIIVINEN VASTUUVELVOLLISUUS VAHINGOISTA (NIIDEN SYYSTÄ RIIPPUMATTA) EI MISSÄÄN 
TAPAUKSESSA YLITÄ SUMMAA, JONKA MAKSOIT LAITTEESTA.

Muita lausekkeita 
"Tähän sopimukseen sovelletaan sen maan lakia, jossa laite myytiin, ja hyväksyt sen, että kyseisen maan 
tuomioistuimilla on ei-yksinomainen toimivalta. Jos jokin näistä käyttöehdoista on sovellettavan lain mukaan 
pätemätön tai täytäntöönpanokelvoton, tämä ehto katsotaan muutetuksi siinä määrin kuin on tarpeen sen 
saattamiseksi päteväksi ja täytäntöönpanokelpoiseksi tämän sopimuksen muiden ehtojen jäädessä kaikilta osin 
voimaan. Nämä käyttöehdot eivät kuulu kansainvälistä tavaran kauppaa koskevia sopimuksia käsittelevän 
Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimuksen piiriin, ja yleissopimuksen soveltamisesta luovutaan nimenomaisesti."

KÄYTTÄMÄLLÄ LAITETTASI SINUN KATSOTAAN VAKUUTTAVAN, ETTÄ OLET LUKENUT JA 
YMMÄRTÄNYT NÄMÄ KÄYTTÖEHDOT JA HYVÄKSYT NE.



HUOMAUTUS

OHJELMISTON KÄYTTÖOIKEUSSOPIMUS

TÄMÄ OHJELMISTON KÄYTTÖOIKEUSSOPIMUS ("TÄMÄ SOPIMUS") ON LAILLINEN JA SITOVA SOPIMUS 
KÄYTTÄJÄN (JOKO HENKILÖ TAI YHTEISÖ) JA PHILIPS CONSUMER ELECTRONICS B.V.:N, 
HOLLANTILAISEN OSAKEYHTIÖN, JONKA PÄÄKONTTORI ON OSOITTEESSA GLASLAAN 2, 5616 LW 
EINDHOVEN, THE NETHERLANDS, JA SEN TYTÄRYHTIÖIDEN (ERIKSEEN JA KOKONAISUUTENA 
"PHILIPS") VÄLILLÄ. TÄMÄ SOPIMUS ANTAA KÄYTTÄJÄLLE OIKEUDEN KÄYTTÄÄ TIETTYÄ OHJELMISTOA 
("OHJELMISTO") MUKAAN LUKIEN SÄHKÖISESSÄ MUODOSSA OLEVAT KÄYTTÖOPPAAT, JOTKA ON 
VOITU TOIMITTAA ERIKSEEN TAI PHILIPS-TUOTTEEN ("LAITE") TAI TIETOKONEEN MUKANA. 
LATAAMALLA, ASENTAMALLA TAI MUUTEN KÄYTTÄMÄLLÄ OHJELMISTOA KÄYTTÄJÄ HYVÄKSYY 
TÄMÄN SOPIMUKSEN JA SITOUTUU KAIKKIIN SEN MÄÄRÄYKSIIN JA EHTOIHIN. JOS KÄYTTÄJÄ EI 
HYVÄKSY NÄITÄ MÄÄRÄYKSIÄ JA EHTOJA, KÄYTTÄJÄN EI TULE LADATA, ASENTAA TAI MUUTEN 
KÄYTTÄÄ OHJELMISTOA. JOS KÄYTTÄJÄ ON HANKKINUT OHJELMISTON KIINTEÄLLÄ 
TALLENNUSVÄLINEELLÄ, KUTEN CD-LEVYLLÄ, EIKÄ HÄNELLÄ OLE OLLUT MAHDOLLISUUTTA 
TUTUSTUA TÄHÄN SOPIMUKSEEN JA HÄN EI HYVÄKSY NÄITÄ EHTOJA, OHJELMISTON MAHDOLLINEN 
HANKINTAHINTA KORVATAAN HÄNELLE KOKONAISUUDESSAAN, MIKÄLI HÄN PALAUTTAA 
KÄYTTÄMÄTTÖMÄN OHJELMISTON JA MAKSUTOSITTEEN KOLMENKYMMENEN PÄIVÄN KULUESSA 
OSTOPÄIVÄSTÄ. 

1. Käyttöoikeuden myöntäminen  Tällä Sopimuksella Käyttäjälle myönnetään ei-yksinomainen, ei siirrettävissä 
oleva, ei alilisensioitavissa oleva oikeus asentaa ja käyttää Laitteessa tai tietokoneessa yhtä (1) kappaletta 
Ohjelmiston määritettyä versiota objektikoodimuodossa, kuten käyttöoppaassa on määritetty, ainoastaan 
Käyttäjän henkilökohtaiseen käyttöön. Ohjelmisto on "käytössä", kun se on ladattu tietokoneen tai Laitteen 
väliaikaiseen tai pysyvään muistiin (esimerkiksi RAM-muistiin tai kiintolevylle).     

2. Omistusoikeus Ohjelmistoa ei myydä vaan Käyttäjälle luovutetaan siihen käyttöoikeus. Tällä Sopimuksella 
Käyttäjälle myönnetään vain oikeus käyttää Tuotetta. Käyttäjä ei saa Ohjelmistoon mitään muita nimenomaisia tai 
oletettuja oikeuksia kuin ne, mitä tässä Sopimuksessa on määritetty. Tuotetta koskevat kaikki oikeudet, nimikkeet ja 
edut, mukaan lukien kaikki Tuotteeseen sisältyvät patentit, tekijänoikeudet, liikesalaisuudet ja muut 
immateriaalioikeudet säilyvät Philipsillä ja sen lisenssinantajilla. Ohjelmisto on tekijänoikeuslakien, kansainvälisten 
sopimusten säädösten ja muiden immateriaalioikeuslakien suojaama. Näin ollen Käyttäjä ei saa kopioida Tuotetta 
muutoin kuin tavalla, joka tässä erityisesti määrätään, ilman Philipsin etukäteen myöntämää kirjallista valtuutusta, 
lukuun ottamatta sitä, että Käyttäjä saa tehdä Ohjelmistosta yhden (1) kopion käytettäväksi pelkästään 
varmuuskopiona. Käyttäjä ei saa kopioida mitään Ohjelmiston mukana toimitettavia painettuja asiakirjoja tai tulostaa 
useampaa kuin yhden (1) kappaleen sähköisessä muodossa toimitettavista käyttöoppaista, lukuun ottamatta sitä, että 
Käyttäjä saa tehdä mainituista painetuista asiakirjoista yhden (1) kopion käytettäväksi pelkästään varmuuskopiona. 

3. Käyttöoikeuden rajoitukset  Lukuun ottamatta sitä, mitä tässä toisin säädetään, Käyttäjä ei saa vuokrata, 
alilisensioida, myydä, luovuttaa, lainata tai muuten siirtää Ohjelmistoa. Käyttäjä ei saa itse eikä myöntää 
kolmannelle osapuolelle lupaa selvittää Ohjelmiston valmistustapaa tai purkaa tai hajottaa  
Ohjelmistoa, paitsi niiltä osin kuin edellä mainittu rajoitus on soveltuvan lain mukaisesti nimenomaisesti kielletty. 
Käyttäjä ei saa poistaa tai tuhota Ohjelmistosta mitään tuotetunnisteita, tekijänoikeuslausekkeita tai muita 
omistajuutta osoittavia merkintöjä tai rajoituksia. Kaikki nimikkeet, tavaramerkit, tekijänoikeuslausekkeet ja 
rajoitettuihin oikeuksiin liittyvät lausekkeet tulee jäljentää Käyttäjän Ohjelmistosta tekemään varmuuskopioon. 
Käyttäjä ei saa muokata tai muuttaa Ohjelmistoa, sisällyttää Ohjelmistoa toiseen ohjelmaan tai luoda 
Ohjelmistoon perustuvia johdannaistuotteita. 

4. Tiettyjen toimintojen päättyminen  Ohjelmisto saattaa sisältää osia tietyistä lisensioiduista Microsoftin 
Windows Median digitaalisten oikeuksien hallinnoimisteknologiaa toteuttavista ohjelmistoista, mukaan lukien 
ohjelmistot, joihin Microsoft Corporation ("Microsoft") on myöntänyt käyttöoikeuden. Sisällöntuottajat käyttävät 
Windows Median digitaalisten oikeuksien hallinnoimisteknologiaa ("WM-DRM") suojellakseen tuottamaansa sisältöä 



("Suojattu sisältö"), jotta sisältöön liittyviä immateriaalioikeuksia, mukaan lukien tekijänoikeudet, ei käytetä väärin. 
Käyttäjän Laite voi myös käyttää WM-DRM-ohjelmistoa Suojatun sisällön siirtämiseen tai toistamiseen ("WM-DRM-
ohjelmisto"). Jos WM-DRM-ohjelmiston suojaus on vaarassa, Microsoft voi peruuttaa (joko itsenäisesti tai Suojatun 
sisällön omistajien ("Suojatun sisällön omistajat") pyynnöstä)) WM-DRM-ohjelmiston oikeudet hankkia uusia 
oikeuksia kopioida, näyttää ja/tai toistaa Suojattua sisältöä. Peruuttaminen ei estä WM-DRM-ohjelmistoa toistamasta 
suojaamatonta sisältöä. Peruutetut oikeudet sisältävien WM-DRM-ohjelmistojen luettelo lähetetään tietokoneeseen 
aina, kun Käyttäjä lataa Suojatun sisällön käyttöoikeudet Internetistä. Microsoft voi käyttöoikeussopimuksen lisäksi 
ladata Suojatun sisällön omistajien puolesta Käyttäjän tietokoneeseen myös peruutusluetteloita, jotka voivat estää 
Käyttäjän Laitetta kopioimasta, tallentamasta, näyttämästä, siirtämästä ja/tai toistamasta Suojattua sisältöä. Suojatun 
sisällön omistajat saattavat myös edellyttää, että Käyttäjä päivittää joitakin tämän Ohjelmiston WM-DRM-osia 
("WM-DRM-päivitykset") ennen suojatun sisällön käyttämistä. Kun Käyttäjä yrittää toistaa suojattua sisältöä, 
Microsoftin laatima WM-DRM-ohjelmisto ilmoittaa, että käyttäminen edellyttää WM-DRM-päivitystä, ja pyytää 
Käyttäjän lupaa WM-DRM-päivityksen lataamiseen. Philipsin valmistama WM-DRM-ohjelmisto saattaa toimia samoin. 
Jos Käyttäjä ei hyväksy päivitystä, WM-DRM-päivitystä edellyttävää sisältöä ei voi käyttää. Käyttäjä voi kuitenkin 
käyttää edelleen suojaamatonta sisältöä ja sellaista Suojattua sisältöä, joka ei edellytä päivitystä. Internetiä käyttävät 
WM-DRM-ominaisuudet, kuten uusien käyttöoikeuksien hankkiminen ja/tai tarvittavan WM-DRM-päivityksen 
toteuttaminen, voidaan poistaa käytöstä. Kun nämä asetukset on poistettu käytöstä, Käyttäjä voi kuitenkin toistaa 
Suojattua sisältöä, jos Käyttäjällä on Laitteessaan voimassa oleva käyttöoikeus kyseiseen sisältöön   Käyttäjä ei 
kuitenkaan voi käyttää tiettyjä WM-DRM-ohjelmiston Internet-yhteyttä vaativia toimintoja, kuten mahdollisuutta 
ladata WM-DRM-päivitystä edellyttävää sisältöä. Kaikki Suojatun sisällön nimikkeisiin liittyvät oikeudet ja 
immateriaalioikeudet kuuluvat kullekin Suojatun sisällön omistajalle ja niitä saatetaan suojata soveltuvilla 
tekijänoikeudellisilla ja muilla immateriaalioikeudellisilla laeilla ja sopimuksilla. Tämä Sopimus ei oikeuta Käyttäjää 
käyttämään mainitun kaltaista Suojattua sisältöä. Yhteenvetona voidaan todeta, että jos Ohjelmisto sisältää 
Microsoftin WM-DRM-osia ja Käyttäjä haluaa ladata, kopioida, tallentaa, näyttää, siirtää ja/tai toistaa 
Suojattua sisältöä, Ohjelmiston sisältämät Microsoftin WM-DRM-osat suojaavat Suojattua sisältöä. 
Microsoft, Suojatun sisällön omistajat tai Suojatun sisällön jakelijat voivat estää Käyttäjää 
käyttämästä, tai rajoittaa Käyttäjän mahdollisuutta käyttää, Suojattua sisältöä vaikka Käyttäjä olisi 
maksanut siitä ja/tai saanut siihen käyttöoikeuden. Mikä tahansa edellä mainituista tahoista voi 
estää, evätä tai muutoin rajoittaa Käyttäjää mahdollisuuksia käyttää Suojattua sisältöä ilman 
Käyttäjän suostumusta tai Philipsin suostumusta tai hyväksyntää. Philips ei takaa, että Käyttäjä voi 
ladata, kopioida, tallentaa, näyttää, siirtää ja/tai toistaa Suojattua sisältöä. 

5. Avoimen Lähdekoodin Ohjelma. (a) Tämä ohjelmisto saattaa sisältää komponentteja, joihin sovelletaan 
avoimen lähdekoodin ehtoja, jotka on esitetty Laitteen mukana toimitetuissa asiakirjoissa. Tämä Sopimus ei koske 
tällaista ohjelmistoa. (b) Tässä Sopimuksessa määritelty käyttöoikeus ei myönnä Käyttäjälle oikeutta tai 
käyttöoikeutta käyttää, jakaa tai luoda Ohjelmistosta johdannaistuotteita millään tavalla, joka siirtäisi Ohjelmiston 
Avoimen Lähdekoodin Ehtojen piiriin.  "Avoimen Lähdekoodin Ehdoilla" tarkoitetaan käyttöoikeussopimuksen 
ehtoja, jotka suorasti tai epäsuorasti (1) luovat tai joiden väitetään luovan Philipsille velvollisuuksia Ohjelmiston 
ja/tai siihen perustuvien johdannaistuotteiden suhteen; tai (2) myöntävät tai joiden väitetään myöntävän 
kolmansille osapuolille oikeuksia tai vapauksia Ohjelmistoa tai siihen perustuvaa johdannaistuotetta koskeviin 
immateriaali- tai omistusoikeuksiin.  

6. Päättyminen  Tämä Sopimus on voimassa ohjelmiston asentamisesta tai ensimmäisestä käyttökerrasta 
eteenpäin ja päättyy (i) Philipsin niin päättäessä, jos Käyttäjä ei ole noudattanut tämän Sopimuksen ehtoja; tai (ii) 
kun kaikki Philipsin Käyttäjälle täten toimittamat ohjelmiston kopiot ja siihen liittyvät materiaalit on tuhottu. 
Philipsin oikeudet ja Käyttäjän velvollisuudet ovat voimassa tämän Sopimuksen päättymiseen asti.

7. Päivitykset   Philips voi oman harkintansa mukaan tehdä Ohjelmistoon päivityksiä, jotka julkaistaan 
ilmoittamalla niistä verkkosivuilla tai muulla tavoin. Mainitut päivitykset voidaan luovuttaa tämän Sopimuksen 
ehtojen mukaisesti tai ne tarjotaan Käyttäjälle edellyttäen, että tämä hyväksyy toisen sopimuksen

8. Tukipalvelut  Philips ei ole velvollinen tarjoamaan Ohjelmistoon liittyvää teknistä tai muuta tukea 
("Tukipalvelut"). Jos Philips tarjoaa Käyttäjälle Tukipalveluita, palveluihin sovelletaan erillisiä ehtoja, joista Käyttäjä 
sopii Philipsin kanssa.



9. Ohjelmiston rajoitettu takuu  Philips toimittaa Ohjelmiston "sellaisenaan" ilman mitään takuita lukuun 
ottamatta sitä, että Ohjelmisto toimii olennaisilta osiltaan Ohjelmiston mukana toimitettavien asiakirjojen 
mukaisesti yhdeksänkymmenen (90) päivän ajan siitä, kun Käyttäjä on ensimmäisen kerran ladannut tai asentanut 
Ohjelmiston tai käyttänyt Ohjelmistoa, sen mukaan, mikä näistä tapahtuu ensimmäisenä. Philipsin täysi vastuu ja 
Käyttäjän yksinomainen korvaus tämän takuun rikkomisesta on Philipsin harkinnan mukaan joko (i) Käyttäjän 
Ohjelmistosta maksaman hinnan (jos sellainen on) hyvittäminen; tai (b) tässä annetun takuun vastaisen 
Ohjelmiston, joka on palautettu Philipsille ostokuitin kopion kanssa, korjaaminen tai vaihtaminen. Tämä rajoitettu 
takuu ei päde, jos Ohjelmiston vika on aiheutunut onnettomuudesta, väärinkäytöstä tai virheellisestä tai 
laittomasta käytöstä. Korvaavan Ohjelmiston takuu on voimassa alkuperäisen takuuajan loppuun saakka tai 
30 päivän ajan sen mukaan, kumpi ajanjakso on pitempi. Tämä rajoitettu takuu ei koske Käyttäjää, jos Ohjelmisto 
on toimitettu Käyttäjälle ilmaiseksi ainoastaan arviointia varten.

10. EI MUITA TAKUITA. LUKUUN OTTAMATTA SITÄ, MITÄ YLLÄ ON MÄÄRÄTTY, PHILIPS JA SEN 
LISENSSINANTAJAT EIVÄT TAKAA, ETTÄ OHJELMISTO TOIMII VIRHEETTÖMÄSTI TAI ILMAN KESKEYTYKSIÄ 
TAI ETTÄ SE VASTAA KÄYTTÄJÄN VAATIMUKSIA. KAIKKI VASTUU AIOTTUUN KÄYTTÖTARKOITUKSEEN 
SOVELTUVAN OHJELMISTON VALITSEMISESTA, OHJELMISTON ASENTAMISESTA JA KÄYTÖSTÄ SEKÄ 
OHJELMISTON AVULLA SAAVUTETUISTA TULOKSISTA ON KÄYTTÄJÄLLÄ. SIINÄ MÄÄRIN KUIN 
SOVELTUVA LAKI ENIMMILLÄÄN SALLII, PHILIPS JA SEN LISENSSINANTAJAT SANOUTUVAT IRTI KAIKISTA 
NIMENOMAISISTA JA OLETETUISTA TAKUISTA JA EHDOISTA, MUKAAN LUKIEN RAJOITUKSETTA KAIKKI 
OLETETUT TAKUUT OHJELMISTON MYYNTIKELPOISUUDESTA, SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN 
TARKOITUKSEEN JA TULOSTEN OIKEELLISUUDESTA JA TÄYDELLISYYDESTÄ OHJELMISTON JA MUKANA 
TOIMITETTAVIEN MATERIAALIEN SUHTEEN. OIKEUDENLOUKKAUSTA VASTAAN EI MYÖNNETÄ TAKUUTA. 
PHILIPS EI TAKAA, ETTÄ KÄYTTÄJÄ VOI LADATA, KOPIOIDA, TALLENTAA, NÄYTTÄÄ, SIIRTÄÄ JA/TAI 
TOISTAA SUOJATTUA SISÄLTÖÄ.

11. KORVAUSVASTUUN RAJOITUS  PHILIPS TAI SEN LISENSSINANTAJAT EIVÄT VASTAA MISSÄÄN 
OLOSUHTEISSA MISTÄÄN VÄLILLISISTÄ, ERITYISISTÄ, EPÄSUORISTA, SATUNNAISISTA TAI 
SEURAAMUSVAHINGOISTA, MUKAAN LUKIEN RAJOITUKSETTA TULOJEN MENETYS, LIIKETOIMINNAN 
KESKEYTYMINEN, LIIKETIETOJEN MENETYS, TIETOJEN MENETYS, KÄYTÖN ESTYMINEN TAI MUU 
RAHALLINEN MENETYS, VAIKKA PHILIPSIÄ TAI SEN LISENSSINANTAJIA OLISI VAROITETTU TÄLLAISTEN 
VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA. PHILIPSIN TAI SEN LISENSSINANTAJIEN TÄSTÄ SOPIMUKSESTA 
AIHEUTUVA KOKONAISVASTUU VAHINGOISTA EI MISSÄÄN TAPAUKSESSA YLITÄ KÄYTTÄJÄN 
OHJELMISTOSTA MAKSAMAA HINTAA TAI VIITTÄ (5,00) EUROA.

12. Tavaramerkit  Tietyt tässä Sopimuksessa, Ohjelmistossa ja painetuissa käyttöoppaissa käytetyt tuotteiden ja 
Philipsin nimet saattavat olla Philipsin, sen lisenssinantajien tai muiden kolmansien osapuolten tavaramerkkejä. 
Käyttäjällä ei ole oikeutta käyttää näitä tavaramerkkejä.    

13. Vientirajoitukset  Käyttäjä hyväksyy, että Käyttäjä ei vie tai vie uudelleen Ohjelmistoa suoraan tai 
epäsuorasti maahan, jonne vienti edellyttää Yhdysvaltojen Export Administration Act -lain tai vastaavan 
Yhdysvaltojen asetuksen tai säädöksen nojalla vientilupaa tai muuta Yhdysvaltojen hallinnon myöntämää 
hyväksyntää, ellei asiaankuuluvaa lupaa tai hyväksyntää ole saatu etukäteen. Käyttäjä sitoutuu noudattamaan tätä 
vientisäännöstä lataamalla tai asentamalla Ohjelmiston.

14. Sovellettava laki. Tätä Sopimusta säätelee Käyttäjän asuinmaan lainsäädäntö ottamatta huomioon lakien 
ristiriitaisuuksia. Tähän Sopimukseen liittyvät kiistat Käyttäjän ja Philipsin välillä käsitellään ei-yksinomaisesti 
Käyttäjän asuinmaan tuomioistuimessa.

15. Yleistä Tämä Sopimus muodostaa Käyttäjän ja Philipsin välisen koko sopimuksen ja se syrjäyttää kaikki 
aiemmat esitykset, sitoumukset tai muut Ohjelmistoon ja käyttöoppaisiin liittyvät viestit tai mainokset. Vaikka 
jotain osaa tästä Sopimuksesta pidettäisiin pätemättömänä, muu Sopimus pysyy voimassa. Tämä Sopimus ei 
vaikuta kuluttajana toimivien osapuolten lainmukaisiin oikeuksiin.
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